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TATO SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB ;dále jeŶ „Smlouva͞Ϳ je uzavřeŶa ve sŵǇslu ustaŶoveŶí 
§ 1746 odst. 2 zákoŶa č. ϴϵ/ϮϬϭϮ Sď., oďčaŶský zákoŶík, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů 
;dále jen „OďčaŶský zákoŶík͞Ϳ, 
 

MEZI 

 

Českou repuďlikou – MiŶisterstveŵ životŶího prostředí 
se sídleŵ: VršoviĐká ϭϰϰϮ/ϲϱ, 100 10 Praha 10 

zastoupenou: IŶg. JaŶou Vodičkovou, ředitelkou odďoru iŶforŵatikǇ 

IČO:  00164801 

ďaŶkovŶí spojeŶí: ČNB Praha ϭ 

číslo účtu: 7628001/0710 

zástupĐe pro věĐŶá jedŶáŶí: Ing. PřeŵǇsl ŘezŶíček 

 (tel.: +420 269 122 152, email: premysl.reznicek@mzp.cz) 

 

DÁLE JEN „Objednatel͞ 

NA STRANĚ JEDNÉ, 

 

A 

 

HǇdrosoft VeleslavíŶ s.r.o. 
se sídleŵ: U Sadu 13, 162 00 Praha 6 

zastoupenou: Ing. Petrem Hurychem, jednatelem 

IČO: 61061557 

DIČ: CZ61061557 (je plátĐeŵ DPHͿ 
ďaŶkovŶí spojeŶí: ČSOB a.s. 

číslo účtu:  162295091/0300 

zapsanou: oďĐhodŶí rejstřík vedený Městskýŵ soudem v Praze,  

oddíl C, vložka ϰϯϬϲϮ 

zástupĐe pro věĐŶá jedŶáŶí: 
  

 

DÁLE JEN „Poskytovatel͞ 

NA STRANĚ DRUHÉ, 
 

OBJEDNATEL A POSKYTOVATEL SPOLEČNĚ JEN „SŵluvŶí straŶǇ͞ 

NEBO JEDNOTLIVĚ „SŵluvŶí straŶa͞. 
  

mailto:premysl.reznicek@mzp.cz
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Preambule 

Tato Sŵlouva je uzavíráŶa ŵezi OďjedŶateleŵ a PoskǇtovateleŵ Ŷa základě výsledků zadávaĐího řízeŶí 
na ŶadliŵitŶí veřejŶou zakázku Ŷa služďǇ s Ŷázveŵ „TraŶsforŵaĐe datového oďsahu ĐeŶtrálŶího 
datového skladu ;CDSͿ ŵap povodňového Ŷeďezpečí, ohrožeŶí a rizik na strukturu CDS 2.0 a ŶávazŶá 
provozŶí podpora CDS 2.0͞,sǇstéŵové číslo NEN: N006/20/V00028825, evideŶčŶí číslo ve VěstŶíku 
veřejŶýĐh zakázek: Z2020-038582 (dále jeŶ „VeřejŶá zakázka͞Ϳ, zadávaŶou v otevřeŶéŵ řízeŶí 
dle § 3 písŵ. ďͿ a § ϱϲ a Ŷásl. zákoŶa č. 134/2016 Sb., o zadáváŶí veřejŶýĐh zakázek, ve zŶěŶí pozdějšíĐh 
předpisů ;dále jeŶ „ZákoŶ͞Ϳ. Naďídka PoskǇtovatele podaŶá v ráŵĐi zadávaĐího řízeŶí Ŷa VeřejŶou 
zakázku byla vyhodnocena jako nejvýhodŶější ;dále jeŶ „Naďídka͞Ϳ. 
Cíleŵ této SŵlouvǇ je tedǇ úprava dvoustraŶŶého právŶího vztahu ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi, 
jehož oďsaheŵ jsou práva a poviŶŶosti souvisejíĐí s realizaĐí VeřejŶé zakázkǇ v souladu s příslušŶýŵi 
platŶýŵi právŶíŵi předpisǇ tak, aďǇ SŵluvŶí straŶǇ ŵělǇ ŵožŶost při ŶejvǇšší ŵožŶé ŵíře právŶí 
jistotǇ realizovat práva a plŶit poviŶŶosti touto Sŵlouvou založeŶé. PodroďŶosti jsou upraveŶǇ 
v zadávaĐíĐh podŵíŶkáĐh Ŷa VeřejŶou zakázku a dále v této Sŵlouvě a jejíĐh příloháĐh. 

 

ČláŶek I. 
Účel a předŵět SŵlouvǇ 

1.1 Účeleŵ této SŵlouvǇ je zajištěŶí realizaĐe VeřejŶé zakázkǇ. 

1.2 Předŵěteŵ této SŵlouvǇ je transformace a přesuŶ dat CDS1.0 do aplikačŶího a dataďázového 
prostředí CDSϮ.Ϭ provozovaŶého na HW infrastruktuře Objednatele a zajištěŶí ŶávazŶé provozŶí 
podpory CDS 2.0. Předŵěteŵ plŶěŶí VeřejŶé zakázkǇ jsou tedy zejŵéŶa Ŷíže uvedeŶé služďy: 

a) traŶsforŵaĐe dat CDS ϭ.Ϭ do strukturǇ, která je v souladu se speĐifikaĐí platŶou 
pro CDS Ϯ.Ϭ včetŶě provedeŶí validaĐe vektorovýĐh i rastrovýĐh dat ;dále také 
jen „Transformace dat͞), 

b) ŶasazeŶí traŶsforŵovaŶýĐh dat CDS 1.0 do prostředí SW CDS Ϯ.Ϭ včetŶě přípravǇ 
pro jejich publikaci – příprava Ŷa prezeŶtaĐi v CDS 2.0 ;dále také jeŶ „NasazeŶí dat͞), 

c) provozŶí aplikačŶí podpora CDS 2.0 ;dále také jen „ProvozŶí podpora͞), 

d) přesuŶ CDS 2.0 do jiŶého Đloudu ;dále také jeŶ „PřesuŶ͞), 

e) realizace eǆit pláŶu CDS 2.0 ;dále také jen „Eǆit pláŶ͞), 

;vše výše uvedeŶé společŶě dále jen „SlužďǇ͞ či jedŶotlivě „Služďa͞). 

Poskytovatel je poviŶeŶ zajišťovat SlužďǇ dle požadavků OďjedŶatele, v rozsahu a za podŵíŶek 
staŶoveŶýĐh dále v této Sŵlouvě a jejíĐh příloháĐh a vǇplývajíĐíĐh ze zadávaĐíĐh podŵíŶek 
na VeřejŶou zakázku, a to řádŶě, ďez vad a Ŷedodělků. Podrobná specifikace a podklady 

pro realizaci Služeď jsou uvedeny v PříloháĐh č. ϭ až ϯ této Smlouvy. 

1.3 Předŵěteŵ této SŵlouvǇ je dále závazek Objednatele zaplatit Poskytovateli za řádŶě a včas 
poskǇtŶuté SlužďǇ ujedŶaŶou odŵěŶu, a to za podŵíŶek staŶoveŶýĐh v čláŶku III. této SŵlouvǇ. 
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ČláŶek II. 
Doďa a ŵísto plŶěŶí 

2.1 PoskǇtovatel se zavazuje zahájit poskǇtováŶí Služeď ihŶed po ŶaďǇtí účiŶŶosti této SŵlouvǇ 
s ŶásledujíĐíŵi terŵíŶy plŶěŶí: 

a) terŵíŶ pro poskǇtŶutí části Služeď dle čláŶku I. odst. ϭ.Ϯ písŵ. a) této SŵlouvǇ čiŶí 
6 ŵěsíĐů ode dŶe ŶaďǇtí její účiŶŶosti, 

b) terŵíŶ pro poskǇtŶutí části Služeď dle čláŶku I. odst. ϭ.Ϯ písŵ. b) této SŵlouvǇ čiŶí 
7 ŵěsíĐů ode dŶe ŶaďǇtí její účiŶŶosti, 

c) terŵíŶ pro poskǇtŶutí části Služeď dle čláŶku I. odst. ϭ.Ϯ písŵ. c) této SŵlouvǇ se sjedŶává 
Ŷa doďu Ŷeurčitou počíŶaje dnem ŶaďǇtí účiŶŶosti této Smlouvy, 

d) poskǇtŶutí části Služeď dle čláŶku I. odst. ϭ.Ϯ písŵ. d) této SŵlouvǇ ďude realizováŶo 
na vǇzváŶí OďjedŶatele do ϭ ŵěsíĐe, a to kdǇkoliv po ŶaďǇtí účiŶŶosti této Smlouvy, 

e) poskǇtŶutí části Služeď dle čláŶku I. odst. ϭ.Ϯ písŵ. e) této SŵlouvǇ ďude realizováŶo 
po částeĐh, kdǇ část „VǇtvořeŶí Eǆit pláŶu͞ ďude realizováŶa oďligatorŶě, a to do ϴ ŵěsíĐů 
od ŶaďǇtí účiŶŶosti této Smlouvy s tíŵ, že praktiĐká realizaĐe Eǆit pláŶu ďude zahájeŶa 
fakultativŶě do Ϯ ŵěsíĐů v případě vǇzváŶí Objednatelem, a to z důvodu požadavku 
na ukoŶčeŶí této Smlouvy, a to kdǇkoliv po ŶaďǇtí její účiŶŶosti, přičeŵž Poskytovatel 

je povinen poskytovat OďjedŶateli součiŶŶost po celou doďu od oďjedŶáŶí faktiĐké 
realizaĐe Eǆit pláŶu až do uplǇŶutí ϲ ŵěsíĐů od ukoŶčeŶí této SŵlouvǇ. 

2.2 Místeŵ plŶěŶí je sídlo OďjedŶatele uvedeŶé výše v této Sŵlouvě, Ŷeďude-li ŵezi SŵluvŶíŵi 
stranami stanoveno píseŵŶě jiŶak. 

 

ČláŶek III. 
Cena za poskǇtováŶí Služeď a plateďŶí podŵíŶkǇ 

3.1 Cena za poskǇtováŶí Služeď dle této SŵlouvǇ byla staŶoveŶa Naďídkou PoskǇtovatele podaŶou 

v ráŵĐi zadávaĐího řízeŶí Ŷa VeřejŶou zakázku. 

3.2 JedŶotlivé dílčí ceny za poskǇtováŶí Služeď ;dále jeŶ „Dílčí ĐeŶǇ͞Ϳ jsou uvedeny v ŶásledujíĐí 
tabulce č. 1 „Dílčí ĐeŶǇ͞ ;dále také jeŶ jako „Taďulka č. ϭ͞Ϳ Ŷíže (rozpad Dílčí ĐeŶǇ za ProvozŶí 
podporu a způsoď její úhradǇ je speĐifikováŶ dále v toŵto čláŶku). 

Taďulka č. ϭ: Dílčí Đeny 

Služďa 
Dílčí Đena bez DPH 

[Kč] DPH 21 % [Kč] Dílčí Đena s DPH 

[Kč] 

a. Transformace dat 1 974.000,- 414.540,- 2.388.540,- 

b. NasazeŶí dat 499.000,- 104.790,- 603.790,- 

c. ProvozŶí podpora (12 

ŵěsíĐůͿ 492.000,- 103.320,- 595.320,- 

d. PřesuŶ ;ϭ provedeŶíͿ 96.000,- 20.160,- 116.160,- 

e. Eǆit pláŶ ;ϭ provedeŶíͿ 144.000,- 30.240,- 174.240,- 

3.3 Dílčí ĐeŶǇ jsou stanoveny pro Đelý rozsah předŵětu plŶěŶí této SŵlouvǇ jako ĐeŶy koŶečŶé, 

pevné a ŶepřekročitelŶé. V DílčíĐh ĐeŶáĐh jsou zahrŶutǇ veškeré čiŶŶosti včetŶě všeĐh 
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souvisejíĐíĐh výkoŶů a poplatků a veškerýĐh dalšíĐh případŶýĐh Ŷákladů, ďǇť nebyly v NaďídĐe 
PoskǇtovatele výslovŶě uvedeŶǇ, zejŵéŶa veškeré práĐe, dodávkǇ, služďǇ, výkoŶǇ a další 
čiŶŶosti ŶutŶé pro řádŶé splŶěŶí předŵětu této SŵlouvǇ. 

3.4 Dílčí ĐeŶǇ je ŵožŶé zŵěŶit či překročit pouze v případě zŵěŶǇ příslušŶýĐh právŶíĐh předpisů 
upravujíĐíĐh výši DPH. V takovéŵ případě ďude účtováŶa DPH ve výši platŶé k datu uskutečŶěŶí 
zdaŶitelŶého plŶěŶí. 

3.5 Dílčí ĐeŶǇ budou Poskytovateli hrazeny po dokoŶčeŶí příslušŶého plŶěŶí předŵětu této SŵlouvǇ 
a po píseŵŶé akceptaci daŶé části Služeď ze strany Objednatele, a to ďezhotovostŶíŵ převodeŵ 
v české ŵěŶě na základě řádŶého daňového a účetŶího dokladu ;dále jeŶ „Faktura͞Ϳ 
s tíŵ, že Poskytovatel je oprávŶěŶ vǇstavit Fakturu ihned po akceptaci daŶé části Služeď, 
jak je speĐifikováŶo dále v čláŶku VI. této SŵlouvǇ, ŶeŶí-li v této Sŵlouvě staŶoveŶo jiŶak. 

3.6 Faktura bude vždǇ oďsahovat Ŷáležitosti daňového a účetŶího dokladu podle zákoŶa 
č. ϱϲϯ/ϭϵϵϭ Sď., o účetŶiĐtví, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, a zákoŶa č. Ϯϯϱ/ϮϬϬϰ Sď., o dani 

z přidaŶé hodŶotǇ, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů ;jedŶá se předevšíŵ o ozŶačeŶí FakturǇ a její 
číslo, ideŶtifikačŶí údaje SŵluvŶíĐh straŶ, předŵět SŵlouvǇ – resp. odpovídajíĐí SlužďǇ, ďaŶkovŶí 
spojeŶí, fakturovaŶou částku ďez/včetŶě DPHͿ a ďude ŵít Ŷáležitosti oďĐhodŶí listiŶǇ 
dle § 435 OďčaŶského zákoŶíku. Každá Faktura ďude rovŶěž ozŶačeŶa evideŶčŶíŵ čísleŵ 
Smlouvy přiděleŶýŵ z CeŶtrálŶí evideŶĐe sŵluv OďjedŶatele: 200142 ;viz také záhlaví této 
Smlouvy). 

3.7 Každá Faktura ďude zasláŶa v 1 vǇhotoveŶí na adresu Objednatele ve tvaru: 

Ministerstvo životŶího prostředí, Odďor iŶforŵatikǇ, VršoviĐká ϭϰϰϮ/ϲϱ, ϭϬϬ 10 Praha 

10, nebo v elektroŶiĐkéŵ vǇhotoveŶí do datové sĐhráŶkǇ OďjedŶatele: ϵgsaaǆϰ. 
3.8 Lhůta splatŶosti každé Faktury čiŶí 21 kaleŶdářŶíĐh dŶí ode dne jejího doručeŶí OďjedŶateli. 

FakturovaŶá částka bude hrazena ďezhotovostŶíŵ převodeŵ Ŷa účet PoskǇtovatele uvedeŶý 
na dané Faktuře. PoviŶŶost OďjedŶatele zaplatit fakturovaŶou částku je splŶěŶa odepsáŶíŵ 
příslušŶé částkǇ z účtu OďjedŶatele. OďjedŶatel ŶeposkǇtuje zálohǇ. Platba bude proďíhat 
výhradŶě v Kč ;CZKͿ, rovŶěž veškeré ĐeŶové údaje na Faktuře bude v této ŵěŶě. 

3.9 V případě, že Faktura Ŷeďude oďsahovat potřeďŶé údaje a Ŷáležitosti dle odst. ϯ.6 tohoto čláŶku 
a příslušŶýĐh právŶíĐh předpisů, je OďjedŶatel oprávŶěŶ takovou Fakturu vrátit Poskytovateli 

zpět k doplŶěŶí či opravě. V takovéŵ případě ŶeŶí OďjedŶatel v prodleŶí s plŶěŶíŵ svého 
závazku a Ŷová lhůta splatŶosti začŶe plǇŶout ode dŶe doručeŶí doplŶěŶé či opraveŶé Faktury 

Objednateli. 

3.10 V případě doručeŶí jakékoliv FakturǇ OďjedŶateli v oďdoďí od 14. 12. do 31. 12. příslušŶého 
kaleŶdářŶího roku ďude taková Faktura proplaĐeŶa OďjedŶateleŵ PoskǇtovateli ďěheŵ prvŶího 
čtvrtletí ŶásledujíĐího kaleŶdářŶího roku s ohledem na ročŶí uzávěrku v IŶtegrovaŶéŵ 
iŶforŵačŶíŵ sǇstéŵu StátŶí pokladŶǇ. V těĐhto případeĐh se pak nejedná o prodleŶí 
Objednatele s úhradou FakturǇ a PoskǇtovatel Ŷeŵá právo požadovat úhradu zákoŶŶého úroku 
z prodleŶí. PoskǇtovatel tuto podŵíŶku ďezvýhradŶě akĐeptuje. 

3.11 PoskǇtovatel ŶeŶí oprávŶěŶ ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele provádět 
jakékoliv zápočtǇ svýĐh pohledávek vůči OďjedŶateli proti jakýŵkoliv pohledávkáŵ OďjedŶatele 
vůči PoskǇtovateli. PoskǇtovatel ŶeŶí oprávŶěŶ postoupit pohledávku Ŷeďo její část vůči 
OďjedŶateli Ŷa třetí osoďǇ. 
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3.12 Dílčí cena za ProvozŶí podporu dle čláŶku I. odst. 1.2 písŵ. ĐͿ této SŵlouvǇ je staŶovena sazbami 

uvedeŶýŵi Ŷíže v taďulĐe č. 2 „MaǆiŵálŶí ĐeŶa za ϭϮ ŵěsíĐů poskǇtováŶí ProvozŶí podporǇ͞ 
;dále také jeŶ jako „Taďulka č. 2͞Ϳ. Fakturace bude v případě této SlužďǇ proďíhat Ŷíže uvedeŶýŵ 
způsoďeŵ: 

a) Dílčí Đena za dílčí služďǇ v ráŵĐi SlužďǇ ProvozŶí podpory v TaďulĐe č. Ϯ speĐifikovaŶé 

pod písŵeŶǇ aͿ – c) Ŷíže, koŶkrétŶě tedǇ dílčí služďǇ „CDS_Ϭϭ – StaŶdardŶí údržďa͞, 
„CDS_ϬϮ – Servisdesk, hot-liŶe͞ a „CDS_Ϭϯ – ŘízeŶí iŶĐideŶtů͞ ďude fakturováŶa zpětŶě 
v podoďě jedŶé společŶé paušálŶí částkǇ, a to vždǇ ke koŶĐi kaleŶdářŶího pololetí, 
ve kteréŵ ďǇlǇ příslušŶé dílčí služďǇ poskǇtováŶǇ. V případě, že ďǇ se začátek zahájeŶí 
poskǇtováŶí Ŷeďo koŶeĐ ukoŶčeŶí poskǇtováŶí výše speĐifikovaŶýĐh dílčíĐh služeď 
neshodoval se začátkeŵ Ŷeďo koŶĐeŵ kaleŶdářŶího pololetí, ďude se za příslušŶé 

kaleŶdářŶí pololetí účtovat poŵěrová část příslušŶého kaleŶdářŶího pololetí založeŶá 
na počtu dŶí, v ŶiĐhž ďǇlǇ výše speĐifikovaŶé dílčí služďǇ reálŶě poskǇtováŶǇ k počtu 
dŶí daŶého kaleŶdářŶího pololetí. 

b) Dílčí Đena za dílčí služďu v ráŵĐi SlužďǇ ProvozŶí podporǇ v TaďulĐe č. Ϯ specifikovanou 

pod písŵeŶeŵ dͿ Ŷíže, koŶkrétŶě tedǇ dílčí služďa „CDS_Ϭϰ – KoŶzultaĐe͞ bude 

fakturováŶa dle skutečŶého čerpáŶí ;počtu hodiŶͿ a sazby za člověkohodiŶu 
(v ŵaǆiŵálŶíŵ rozsahu 192 člověkohodiŶ za ϭ rok poskǇtováŶí této dílčí služďǇͿ, a to vždǇ 
po uplǇŶutí kaleŶdářŶího pololetí zpětŶě. OďjedŶatel ŶeŶí poviŶeŶ Ŷíže uvedeŶý 

ŵaǆiŵálŶí počet člověkohodiŶ/rok vǇčerpat. Převod ŶevǇčerpaŶýĐh člověkohodin 

je ŵožŶý vždǇ pouze do ŶásledujíĐího kaleŶdářŶího roku. 

Tabulka č. 2: MaǆiŵálŶí ĐeŶa za ϭϮ ŵěsíĐů poskǇtováŶí ProvozŶí podpory 

 Služďa 
Rozsah  

(paušál/ČH) 

Sazba za 

ČH v Kč  
bez DPH 

Cena celkem 

v Kč  
bez DPH 

DPH 21 %  

v Kč 

Cena celkem 

v Kč  
včetŶě DPH 

a) 

CDS_01 – 

StaŶdardŶí 
údržďa 

PaušálŶí  - 144.000,- 30.240,- 174.240,- 

b) 

CDS_02 – 

Servisdesk, 

hot-line 

PaušálŶí  - 96.000,- 20.160,- 116.160,- 

c) 

CDS_03 – 

ŘízeŶí 
iŶĐideŶtů 

PaušálŶí  - 108.000,- 22.680,- 130.680,- 

d) 
CDS_04 – 

Konzultace 
192 750,- 144.000,- 30.240,- 174.240,- 

3.13 V případě realizaĐe SlužďǇ Eǆit pláŶu, koŶkrétŶě po řádŶé akĐeptaĐi její části ͞VǇtvořeŶí Eǆit 
pláŶu͟, je Poskytovatel oprávŶěŶ fakturovat ϭϬ % z příslušŶé Dílčí ĐeŶǇ dle TaďulkǇ č. ϭ bodu 

e) tohoto čláŶku. ZďǇlou část této Dílčí ĐeŶǇ ;ve výši ϵϬ %Ϳ je Poskytovatel oprávŶěŶ fakturovat 
po řádŶé akceptaci realizaĐe Eǆit pláŶu jako takového Objednatelem (dojde-li k ŶíͿ, Ŷejdříve však 
k terŵíŶu data ukoŶčeŶí této Smlouvy. 
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ČláŶek IV. 
ZárukǇ, sŵluvŶí pokutǇ 

4.1 PoskǇtovatel se zavazuje poskǇtŶout OďjedŶateli Ŷa SlužďǇ záruku za jakost v délĐe 24 ŵěsíĐů 

(je-li to v daŶéŵ případě relevaŶtŶíͿ, která počíŶá ďěžet dŶeŵ podpisu akĐeptačŶího protokolu, 
popř. fiŶálŶího akĐeptačŶího protokolu dle čláŶku VI. odst. 6.4 a Ŷásl. této SŵlouvǇ. 

4.2 VadǇ ŵusí OďjedŶatel ozŶáŵit PoskǇtovateli ďez zďǇtečŶého odkladu poté, Đo se o ŶiĐh dozví. 
Vyskytne-li se vada v záručŶí doďě, PoskǇtovatel ji ďezplatŶě odstraŶí ve lhůtě dohodŶuté 
s OďjedŶateleŵ, Ŷejpozději však do 60 kaleŶdářŶíĐh dŶů ode dŶe doručeŶí píseŵŶého ozŶáŵeŶí 
OďjedŶatele o výskǇtu vadǇ PoskǇtovateli. 

4.3 Je-li vadŶé plŶěŶí podstatŶýŵ porušeŶíŵ této SŵlouvǇ, ŵá OďjedŶatel právo Ŷa odstraŶěŶí 
vadǇ opravou Ŷeďo úpravou SlužďǇ ;zejŵéŶa jejíĐh hŵotŶýĐh výstupůͿ, Ŷa přiŵěřeŶou slevu 

nebo odstoupeŶí od této SŵlouvǇ. 
4.4 PoskǇtovatel Ŷeodpovídá za vadǇ, které ďǇlǇ způsoďeŶǇ použitíŵ podkladů převzatýĐh 

od OďjedŶatele, u kterýĐh PoskǇtovatel aŶi při vǇŶaložeŶí veškeré odďorŶé péče Ŷeŵohl zjistit 
jejiĐh ŶevhodŶost, případŶě Ŷa Ŷi upozorŶil OďjedŶatele, ale teŶ Ŷa jejiĐh použití trval. 

4.5 V případě prodleŶí Poskytovatele s plŶěŶíŵ závazků dle čláŶku I. a čláŶku VI. odst. ϲ.ϰ této 
Smlouvy je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli sŵluvŶí pokutu ve výši 2.000,- 

Kč, a to za každý, ďǇť i započatý deŶ prodleŶí. 
4.6 V případě porušeŶí závazků vǇplývajíĐíĐh z čláŶku V. této Smlouvy je Poskytovatel povinen 

Objednateli uhradit sŵluvŶí pokutu ve výši 100.000,- Kč za každý jedŶotlivý případ takového 
porušeŶí. 

4.7 V případě porušeŶí jakékoliv další poviŶŶosti PoskǇtovatele vǇplývajíĐí z této SŵlouvǇ 
je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli sŵluvŶí pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý 
jedŶotlivý případ takového porušeŶí. 

4.8 SŵluvŶí pokutǇ za porušeŶí lhůt staŶoveŶýĐh v ráŵĐi realizaĐe SlužďǇ ProvozŶí podpory jsou 

dáŶǇ Přílohou č. Ϯ této SŵlouvǇ. 

4.9 ZaplaĐeŶí uvedeŶé sŵluvŶí pokutǇ dle odst. 4.5 až ϰ.8 tohoto čláŶku Ŷeŵá vliv Ŷa případŶé 
uplatŶěŶí ŶáhradǇ škodǇ, a to v její plŶé výši. 

4.10 SŵluvŶí pokuta je splatŶá do 21 kaleŶdářŶíĐh dŶů ode dŶe doručeŶí výzvǇ k jejíŵu zaplaĐeŶí 
PoskǇtovateli. DŶeŵ splatŶosti se rozuŵí deŶ připsáŶí příslušŶé částkǇ Ŷa účet OďjedŶatele, 
který je uveden výše v této Sŵlouvě. 

4.11 Při ŶedodržeŶí terŵíŶu splatŶosti Faktury dle čláŶku III. odst. 3.8 této Smlouvy je Poskytovatel 

oprávŶěŶ požadovat po OďjedŶateli úrok z prodleŶí ve výši staŶoveŶé příslušŶýŵi právŶíŵi 
předpisǇ. 

 

ČláŶek V. 

OĐhraŶa iŶforŵaĐí 
5.1 SŵluvŶí straŶǇ jsou poviŶŶǇ zajistit utajeŶí získaŶýĐh důvěrŶýĐh iŶforŵaĐí. Tato poviŶŶost platí 

bez ohledu Ŷa trváŶí této SŵlouvǇ a vztahuje se rovŶěž Ŷa všeĐhŶǇ zaŵěstŶaŶĐe oďou SŵluvŶíĐh 
stran a případŶé poddodavatele PoskǇtovatele. PorušeŶíŵ poviŶŶosti ŶeŶí sděleŶí iŶforŵaĐí 
týkajíĐíĐh se OďjedŶatele Ŷeďo jeho čiŶŶosti v souvislosti, s Ŷíž jsou SlužďǇ dle této SŵlouvǇ 
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poskǇtováŶǇ třetíŵ osoďáŵ, jestliže OďjedŶatel o předáváŶí iŶforŵaĐí těŵto osoďáŵ 
PoskǇtovatele požádal Ŷeďo takové předáváŶí předeŵ píseŵŶě odsouhlasil. 

5.2 Právo užívat, poskǇtovat Ŷeďo zpřístupŶit důvěrŶé iŶforŵaĐe ŵají oďě SŵluvŶí strany pouze 

v rozsahu a za podŵíŶek ŶezďǇtŶýĐh pro řádŶé plŶěŶí práv a poviŶŶostí vǇplývajíĐíĐh z této 
SŵlouvǇ či jiŶýĐh právŶíĐh předpisů. 

5.3 SŵluvŶí straŶǇ sjedŶávají, že důvěrŶýŵi iŶforŵaĐeŵi jsou veškeré vzájeŵŶě poskǇtŶuté 
informace, podklady a dokumenty, pokud Ŷejsou ďěžŶě dostupŶé ve veřejŶýĐh zdrojíĐh 
;Ŷapř. obchodŶí rejstříkͿ. Tíŵ ŶeŶí dotčeŶo ustaŶoveŶí odst. 5.4 tohoto čláŶku. 

5.4 PoskǇtovatel uzavřeŶíŵ této SŵlouvǇ výslovŶě souhlasí, aďǇ tato Sŵlouva a/Ŷeďo její jakákoliv 
část ďǇla OďjedŶateleŵ zveřejŶěŶa způsoďeŵ uŵožňujíĐíŵ ŶeoŵezeŶéŵu počtu třetíĐh osoď 
dálkový přístup a/Ŷeďo jiŶýŵ vhodŶýŵ způsoďeŵ v souladu s příslušŶýŵi právŶíŵi předpisǇ. 

 

ČláŶek VI. 
SoučiŶŶost a vzájeŵŶá koŵuŶikaĐe 

6.1 SŵluvŶí straŶǇ se zavazují vzájeŵŶě spolupraĐovat a poskǇtovat si veškeré iŶforŵaĐe potřeďŶé 
pro řádŶé plŶěŶí závazků vǇplývajíĐíĐh z této Smlouvy, zejŵéŶa pak vzájeŵŶě se informovat 

o skutečŶosteĐh, které jsou Ŷeďo ŵohou ďýt výzŶaŵŶé pro plŶěŶí této SŵlouvǇ. Poskytovatel 

se též zavazuje k poskǇtŶutí veškeré případŶé součiŶŶosti při plŶěŶí poviŶŶostí vǇplývajíĐíĐh 
ze ZákoŶa. Poskytovatel je dále poviŶeŶ uŵožŶit koŶtrolu v ŵístě plŶěŶí i koŶtrolu všeĐh 
dokladů souvisejíĐíĐh s plŶěŶíŵ této SŵlouvǇ, a to zejŵéŶa v souladu se zákoŶeŵ č. 320/2001 

Sb., o fiŶaŶčŶí koŶtrole ve veřejŶé správě a o zŵěŶě ŶěkterýĐh zákoŶů ;zákoŶ o fiŶaŶčŶí 
kontrole), ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, zákoŶeŵ č. 255/2012 Sb., o koŶtrole ;koŶtrolŶí řádͿ, 
ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. TǇto poviŶŶosti trvají i po ukoŶčeŶí této SŵlouvǇ. 

6.2 Veškerá koŵuŶikaĐe ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi ďude proďíhat prostředŶiĐtvíŵ zástupĐů 
SŵluvŶíĐh straŶ ;dále jeŶ jako „OprávŶěŶé osoby͞Ϳ. OprávŶěŶé osoďǇ ďudou zastupovat 
SŵluvŶí straŶǇ v záležitosteĐh souvisejíĐíĐh s plŶěŶíŵ této SŵlouvǇ, zejŵéŶa Đo se týče kladeŶí 
požadavků ze strany Objednatele a řešeŶí těĐhto požadavků PoskǇtovateleŵ. Pro účelǇ této 
SŵlouvǇ se ŵá za to, že OprávŶěŶýŵi osoďaŵi jsou: 
a) OprávŶěŶé osoby Objednatele: 

• Ing. PřeŵǇsl ŘezŶíček (tel.: +420 267 122 152, email: premysl.reznicek@mzp.cz), 

• Mgr. Jaroŵír Adaŵuška (tel.: +420 267 122 277, email: jaromir.adamuska@mzp.cz). 

b) OprávŶěŶé osoby Poskytovatele: 

• Ing. Petr Hurych  

• 

OprávŶěŶé osoďǇ je přípustŶé v průďěhu trváŶí této SŵlouvǇ ŵěŶit Ŷa základě píseŵŶého 
ozŶáŵeŶí druhé SŵluvŶí straŶě ;ŶeŶí tedǇ potřeďa uzavřít dodatek k této SŵlouvěͿ. Pro podáŶí 
tohoto ozŶáŵeŶí je přípustŶá emailová Đesta. KoŶtaktŶíŵi osoďaŵi oprávŶěŶýŵi provádět tato 
ozŶáŵeŶí jsou za Objednatele: IŶg. JaŶa Vodičková (email: jana.vodickova@mzp.cz) 

a Ing. PřeŵǇsl ŘezŶíček ;email: premysl.reznicek@mzp.cz), a za Poskytovatele: Ing. Petr Hurych 

. 

6.3 PoviŶŶostí PoskǇtovatele je realizovat jedŶotlivé Služďy v terŵíŶech stanovenýĐh touto 

Sŵlouvou, ďez vad a Ŷedodělků, o čeŵž ďude při předáŶí realizovaŶé SlužďǇ sepsáŶ výkaz 

mailto:premysl.reznicek@mzp.cz
mailto:jaromir.adamuska@mzp.cz
mailto:jana.vodickova@mzp.cz
mailto:premysl.reznicek@mzp.cz


EvideŶčŶí číslo přiděleŶé z CeŶtrálŶí evideŶĐe sŵluv: 200142 

 

9/12 

jedŶotlivýĐh čiŶŶostí v ráŵĐi realizaĐe daŶé SlužďǇ a akĐeptačŶí protokol. Výkaz a akĐeptačŶí 
protokol sepíše PoskǇtovatel a předloží jej po dokoŶčeŶí realizovaŶé SlužďǇ OďjedŶateli 
k píseŵŶéŵu potvrzeŶí – akceptaci. OďjedŶatel je před akceptaĐí oprávŶěŶ výkaz reklaŵovat 
či požadovat jeho doplŶěŶí. AkĐeptačŶí protokol je ŶásledŶě oprávŶěŶa sĐhvalovat OprávŶěŶá 
osoba Objednatele. AkĐeptačŶí protokol ďude obsahovat ŵiŶiŵálŶě: 

a) Ŷázev VeřejŶé zakázkǇ; 
b) koŶtaktŶí údaje OďjedŶatele a PoskǇtovatele včetŶě koŶtaktŶíĐh údajů OprávŶěŶýĐh 

osob; 

c) speĐifikaĐi předŵětu plŶěŶí dle čláŶku I. této SŵlouvǇ; 
d) informaci, zda OďjedŶatel Služďu přejíŵá ďez vad a Ŷedodělků; 

e) datuŵ převzetí SlužďǇ včetŶě data vǇstaveŶí akĐeptačŶího protokolu; 

f) podpisǇ OprávŶěŶýĐh osoď. 
6.4 V případě, že OďjedŶatel Služďu od PoskǇtovatele Ŷepřevezŵe, uvede důvod jejího Ŷepřevzetí 

(včetŶě popisu příp. zjištěŶýĐh vad a Ŷedodělků) do akĐeptačŶího protokolu a poviŶŶostí 
PoskǇtovatele je, tǇto uvedeŶé vadǇ a ŶedodělkǇ Ŷa své ŶákladǇ odstraŶit, a to Ŷejpozději 
do 7 kaleŶdářŶíĐh dŶů ode dŶe podpisu tohoto akĐeptačŶího protokolu nebude-li Objednatelem 

určeŶo jiŶak. V toŵto případě Ŷeŵá PoskǇtovatel Ŷárok Ŷa vǇstaveŶí fakturǇ dle čláŶku III. této 
Smlouvy; ta je ŵožŶá pouze v případě podpisu akĐeptačŶího protokolu ďez výhrad. 

Při opětovŶéŵ předáŶí SlužďǇ vǇstaví PoskǇtovatel Ŷový akĐeptačŶí protokol analogicky 

dle předĐhozíĐh ustaŶoveŶí tohoto čláŶku. 

6.5 SlužďǇ poskǇtŶuté PoskǇtovateleŵ podle této SŵlouvǇ jsou určeŶǇ pro výlučŶé použití 
Objednatelem a jejiĐh výsledkǇ Ŷesŵějí ďýt předáŶǇ třetíŵ straŶáŵ ďez předĐhozího píseŵŶého 
výslovŶého souhlasu OďjedŶatele. 

 

ČláŶek VII. 
OstatŶí ujedŶáŶí, trváŶí a ukoŶčeŶí SŵlouvǇ 

7.1 Objednatel se zavazuje spolupracovat s Poskytovatelem v rozsahu ŶezďǇtŶéŵ k řádŶéŵu 
splŶěŶí závazků vǇplývajíĐíĐh PoskǇtovateli z této SŵlouvǇ. 

7.2 PoskǇtovatel se zavazuje plŶit předŵět této SŵlouvǇ s odďorŶou péčí, řádŶě a včas v souladu 
s pokyny a zájŵǇ OďjedŶatele, a dále se zadávaĐíŵi podŵíŶkaŵi Ŷa VeřejŶou zakázku, Naďídkou 

a touto Smlouvou. Na žádost OďjedŶatele ďude PoskǇtovatel ďez zďǇtečŶého odkladu 
po doručeŶí takovéto žádosti podávat OďjedŶateli zprávǇ o stavu plŶěŶí předŵětu této SŵlouvǇ, 
a to ve forŵě požadovaŶé OďjedŶateleŵ. 

7.3 PoskǇtovatel odpovídá OďjedŶateli za škodu, kterou ŵu způsoďí v souvislosti s plŶěŶíŵ 
předŵětu této SŵlouvǇ. Této odpovědŶosti se zprostí, pokud prokáže, že škodu nezavinil. 

Poskytovatel se vždǇ zprostí odpovědŶosti za škodu také v případě, pokud OďjedŶatele upozorŶí 
na ŶevhodŶost jeho pokǇŶů a OďjedŶatel přesto postupuje způsoďeŵ, který ďǇl PoskǇtovateleŵ 
ozŶačeŶ za rizikový. 

7.4 PoskǇtovatel prohlašuje, že ŶeŶí předlužeŶ a ŶeŶí ŵu zŶáŵo, že ďǇ ďǇlo vůči Ŷěŵu zahájeŶo 
iŶsolveŶčŶí řízeŶí. Dále prohlašuje, že vůči Ŷěŵu ŶeŶí vǇdáŶo žádŶé soudŶí rozhodŶutí, 
či rozhodŶutí správŶího, daňového či jiŶého orgáŶu Ŷeďo rozhodĐe Ŷa plŶěŶí, které ďǇ ŵohlo 
ďýt důvodeŵ soudŶí eǆekuĐe Ŷa ŵajetek PoskǇtovatele, Ŷeďo ďǇ ŵohlo ŵít jakýkoliv ŶegativŶí 
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vliv Ŷa sĐhopŶost PoskǇtovatele splŶit poviŶŶosti vǇplývajíĐí z této SŵlouvǇ, a že takové řízeŶí 
ŶeďǇlo vůči Ŷěŵu zahájeŶo a že aŶi Ŷehrozí zahájeŶí takového řízeŶí. 

7.5 Tato Smlouva se uzavírá Ŷa doďu Ŷeurčitou. 
7.6 SŵluvŶí straŶǇ ŵohou tuto Sŵlouvu ukoŶčit dohodou, výpovědí Ŷeďo odstoupeŶíŵ 

od Smlouvy. Dohoda, výpověď i odstoupeŶí od SŵlouvǇ ŵusí ďýt provedeŶǇ v píseŵŶé forŵě. 

7.7 OdstoupeŶí od SŵlouvǇ je ŵožŶé v případě podstatŶého porušeŶí sŵluvŶíĐh závazků jedŶou 
ze SŵluvŶíĐh straŶ a je účiŶŶé dŶeŵ doručeŶí píseŵŶého ozŶáŵeŶí o odstoupeŶí druhé SŵluvŶí 
straŶě. OdstoupeŶí od SŵlouvǇ se řídí příslušŶýŵi ustaŶoveŶíŵi OďčaŶského zákoŶíku. 

7.8 SŵluvŶí straŶǇ jsou dále oprávŶěŶǇ odstoupit od této SŵlouvǇ z důvodů uvedeŶýĐh v § 2002 

OďčaŶského zákoŶíku. 

7.9 Za podstatŶé porušeŶí této SŵlouvǇ ze straŶǇ OďjedŶatele se považuje ŶeplŶěŶí poviŶŶostí 
spočívajíĐí zejŵéŶa v ŶeuhrazeŶí dlužŶé částkǇ po doďu 21 kaleŶdářŶíĐh dŶů po splatŶosti 
Faktury. 

7.10 Za podstatŶé porušeŶí této SŵlouvǇ ze straŶǇ PoskǇtovatele se považuje zejŵéŶa prodleŶí 
se splŶěŶíŵ terŵíŶů staŶoveŶýĐh touto Sŵlouvou a/Ŷeďo ŶeplŶěŶí poviŶŶostí spočívajíĐí 
zejŵéŶa v realizaĐi předŵětu této SŵlouvǇ v rozporu s ustaŶoveŶíŵi této SŵlouvǇ a/Ŷeďo jiŶýĐh 
závazŶýĐh dokuŵeŶtů či předpisů. 

7.11 OďjedŶatel je dále oprávŶěŶ odstoupit od této SŵlouvǇ, jestliže zjistí, že PoskǇtovatel: 
a) Ŷaďízel, dával, přijíŵal Ŷeďo zprostředkovával Ŷějaké hodŶotǇ s Đíleŵ ovlivŶit ĐhováŶí 

nebo jedŶáŶí kohokoliv, ať již státŶího úředŶíka Ŷeďo Ŷěkoho jiŶého, příŵo Ŷeďo 
Ŷepříŵo, v zadávaĐíŵ řízeŶí Ŷeďo při prováděŶí SŵlouvǇ; Ŷeďo 

b) zkresloval skutečŶosti za účeleŵ ovlivŶěŶí zadávaĐího řízeŶí Ŷeďo prováděŶí SŵlouvǇ 
ke škodě OďjedŶatele, včetŶě užití podvodŶýĐh praktik k potlačeŶí a sŶížeŶí výhod volŶé 
a otevřeŶé soutěže; nebo 

c) Ŷedodržoval poviŶŶosti vǇplývajíĐí z předpisů práva životŶího prostředí, soĐiálŶíĐh 
nebo praĐovŶě právŶíĐh předpisů Ŷeďo kolektivŶíĐh sŵluv vztahujíĐíĐh se k předŵětu 
plŶěŶí VeřejŶé zakázkǇ. 

7.12 OdstoupeŶí od SŵlouvǇ ŵusí ďýt učiŶěŶo v píseŵŶé forŵě a doručeŶo druhé SŵluvŶí straŶě. 
OdstoupeŶíŵ se závazek založeŶý Sŵlouvou zrušuje od počátku a SŵluvŶí straŶǇ se vǇpořádají 
podle příslušŶýĐh ustaŶoveŶí OďčaŶského zákoŶíku o ďezdůvodŶéŵ oďohaĐeŶí. ÚčiŶkǇ 
odstoupeŶí od SŵlouvǇ Ŷastávají okaŵžikeŵ doručeŶí píseŵŶého ozŶáŵeŶí o odstoupeŶí 
od SŵlouvǇ druhé SŵluvŶí straŶě. OdstoupeŶí od SŵlouvǇ se Ŷedotýká práva Ŷa zaplaĐeŶí 
sŵluvŶí pokutǇ Ŷeďo úroku z prodleŶí, pokud již dospěl, práva Ŷa Ŷáhradu škodǇ aŶi ujedŶáŶí, 
které ŵá vzhledeŵ ke své povaze zavazovat SŵluvŶí straŶǇ i po odstoupeŶí od SŵlouvǇ, 
tj. zejŵéŶa ujedŶáŶí o způsoďu řešeŶí sporů a volďě práva. OďdoďŶé platí i pro předčasŶé 
ukoŶčeŶí této SŵlouvǇ jiŶýŵ způsoďeŵ. 

7.13 V případě ukoŶčeŶí této SŵlouvǇ ze straŶǇ PoskǇtovatele je PoskǇtovatel poviŶeŶ čiŶit veškerá 
ŶeodkladŶá jedŶáŶí tak, aďǇ OďjedŶatel Ŷeutrpěl Ŷa svýĐh práveĐh Ŷeďo oprávŶěŶýĐh zájŵeĐh 
újŵu. To Ŷeplatí, pokud OďjedŶatel PoskǇtovateli sdělí, že na splŶěŶí této poviŶŶosti Ŷetrvá. 

7.14 Oďě SŵluvŶí straŶǇ ŵohou ukoŶčit tuto Sŵlouvu píseŵŶou výpovědí s výpovědŶí dobou v délĐe 
ϯ kaleŶdářŶíĐh ŵěsíĐů ze straŶǇ OďjedŶatele a ϲ kaleŶdářŶíĐh ŵěsíĐů ze straŶǇ PoskǇtovatele. 
VýpovědŶí doďa počíŶá ďěžet prvŶíŵ dnem kaleŶdářŶího ŵěsíĐe ŶásledujíĐíŵ po kaleŶdářŶíŵ 
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ŵěsíĐi, ve kteréŵ ďǇla výpověď doručeŶa druhé SŵluvŶí straŶě. UstaŶoveŶí příslušŶýĐh 
právŶíĐh předpisů o odstoupeŶí od SŵlouvǇ Ŷejsou tíŵto ustaŶoveŶíŵ dotčeŶa. 

7.15 V případě předčasŶého ukoŶčeŶí této SŵlouvǇ dohodou, výpovědí či odstoupeŶíŵ jsou SŵluvŶí 
straŶǇ poviŶŶǇ provést vǇpořádáŶí vzájeŵŶýĐh závazků v souladu s právŶíŵi předpisǇ. 
Tíŵto Ŷejsou dotčeŶa ustaŶoveŶí týkajíĐí se případŶýĐh sŵluvŶíĐh pokut a ŶáhradǇ škodǇ. 

 

ČláŶek VIII. 
ZávěrečŶá ustaŶoveŶí 

8.1 Tato Smlouva a práva a poviŶŶosti z Ŷí vǇplývajíĐí se řídí právŶíŵ řádeŵ České repuďlikǇ. Práva 

a poviŶŶosti SŵluvŶíĐh straŶ, pokud Ŷejsou upraveŶǇ touto Sŵlouvou, se řídí OďčaŶskýŵ 
zákoŶíkeŵ a souvisejíĐíŵi právŶíŵi předpisǇ. 

8.2 Veškeré sŵluvŶí závazkǇ, vǇplývajíĐí z této SŵlouvǇ, přeĐhází i Ŷa případŶé právŶí ŶástupĐe oďou 
SŵluvŶíĐh straŶ. O této skutečŶosti ŵusí ďýt druhá SŵluvŶí straŶa ŶeprodleŶě píseŵŶě 
iŶforŵováŶa. Pokud v této Sŵlouvě ŶeŶí uvedeno jinak, pak žádŶá ze SŵluvŶíĐh straŶ však ŶeŶí 
oprávŶěŶa ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu druhé SŵluvŶí straŶǇ převést tuto Sŵlouvu 
Ŷeďo její část Ŷa třetí osoďu. 

8.3 Veškeré případŶé sporǇ vzŶiklé ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi Ŷa základě Ŷeďo v souvislosti s touto 

Sŵlouvou ďudou priŵárŶě řešeŶǇ jedŶáŶíŵ SŵluvŶíĐh straŶ. V případě, že tǇto sporǇ Ŷeďudou 
v přiŵěřeŶé doďě vǇřešeŶǇ, ďudou k jejiĐh projedŶáŶí a rozhodŶutí příslušŶé oďeĐŶé soudy 

České repuďlikǇ. 

8.4 Tato Sŵlouva ŵůže ďýt ŵěŶěŶa Ŷeďo doplňováŶa pouze forŵou píseŵŶýĐh vzestupŶě 
číslovaŶýĐh dodatků odsouhlaseŶýĐh a podepsaŶýĐh oďěŵa SŵluvŶíŵi straŶaŵi s výjiŵkou 
čláŶku VI. odst. ϲ.Ϯ této SŵlouvǇ ;zŵěŶa OprávŶěŶýĐh osoďͿ. Ke zŵěŶáŵ či doplŶěŶím 

ŶeprovedeŶýŵ píseŵŶou forŵou se Ŷepřihlíží. 

8.5 V případě, že Ŷěkteré ustaŶoveŶí této SŵlouvǇ je Ŷeďo se staŶe v ďudouĐŶu ŶeplatŶýŵ, 
ŶeúčiŶŶýŵ či ŶevǇŵahatelŶýŵ Ŷeďo ďude-li takovýŵ shledáŶo příslušŶýŵ orgáŶeŵ, zůstávají 
ostatŶí ustaŶoveŶí této SŵlouvǇ v platŶosti a účiŶŶosti, pokud z povahǇ takového ustaŶoveŶí 
nebo z jeho obsahu anebo z okolŶostí, za ŶiĐhž ďǇla tato Sŵlouva uzavřeŶa, ŶevǇplývá, 
že jej Ŷelze oddělit od ostatŶího oďsahu této SŵlouvǇ. SŵluvŶí straŶǇ se zavazují ďezodkladŶě 
Ŷahradit ŶeplatŶé, ŶeúčiŶŶé Ŷeďo ŶevǇŵahatelŶé ustaŶoveŶí této SŵlouvǇ ustaŶoveŶíŵ jiŶýŵ, 
které svýŵ oďsaheŵ a sŵǇsleŵ odpovídá Ŷejlépe ustaŶoveŶí původŶíŵu a této Sŵlouvě jako 
celku. 

8.6 SŵluvŶí straŶǇ Ŷa seďe přeďírají Ŷeďezpečí zŵěŶǇ okolŶostí v souvislosti s právǇ a povinnostmi 

SŵluvŶíĐh straŶ vzŶiklýŵi Ŷa základě této SŵlouvǇ. SŵluvŶí straŶǇ vǇlučují uplatŶěŶí ustaŶoveŶí 
§ ϭϳϲϱ odst. ϭ, § ϭϳϲϲ a § ϮϲϮϬ OďčaŶského zákoŶíku Ŷa svůj sŵluvŶí vztah založeŶý touto 
Smlouvou. 

8.7 Tato Sŵlouva Ŷaďývá platŶosti dŶeŵ jejího podpisu oďěŵa SŵluvŶíŵi straŶaŵi a účiŶŶosti 
dŶeŵ jejího uveřejŶěŶí v IŶforŵačŶíŵ sǇstéŵu Registr sŵluv ;dále jeŶ „IS RS͞Ϳ, za podŵíŶek 
staŶoveŶýĐh zákoŶeŵ č. ϯϰϬ/ϮϬϭϱ Sď., zákoŶ o zvláštŶíĐh podŵíŶkáĐh účiŶŶosti ŶěkterýĐh 
sŵluv, uveřejňováŶí těĐhto sŵluv a o registru sŵluv ;zákoŶ o registru sŵluvͿ, ve zŶěŶí 
pozdějšíĐh předpisů. Poskytovatel ďezvýhradŶě souhlasí s uveřejŶěŶíŵ Đelého zŶěŶí této 
Smlouvy v IS RS a na profilu OďjedŶatele, jakožto zadavatele, popř. dalšíĐh ŵísteĐh v souladu 
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s příslušŶýŵi právŶíŵi předpisǇ. UveřejŶěŶí této Smlouvy na právŶíŵi předpisǇ požadovaŶýĐh 
ŵísteĐh provede Objednatel. 

8.8 Je-li tato Sŵlouva uzavřeŶa v listiŶŶé podoďě, pak je vǇhotoveŶa ve ϰ stejŶopiseĐh, z ŶiĐhž každý 
ďude považováŶ za prvopis, a OďjedŶatel si poŶeĐhá ϯ stejŶopisǇ a Poskytovatel oďdrží 
1 stejnopis. Je-li Smlouva podepsáŶa elektroŶiĐkǇ, pak je podepsáŶa v ϭ origiŶále elektroŶiĐkǇ 
poŵoĐí uzŶávaŶýĐh elektroŶiĐkýĐh podpisů osoď oprávŶěŶýĐh jedŶat za SŵluvŶí straŶǇ. 

8.9 NedílŶou součástí této SŵlouvǇ jsou její přílohǇ 

• Příloha č. ϭ: TeĐhŶiĐká speĐifikaĐe; 

• Příloha č. Ϯ: SpeĐifikace provozŶí aplikačŶí podpory CDS 2.0; 

• Příloha č. ϯ: SpeĐifikaĐe prostředí CDS ϭ.Ϭ a CDS Ϯ.Ϭ v digitálŶí podoďě: 

o 3a: Dokumentace CDS 1.0 v digitálŶí podoďě; 

o 3b: Popis SW řešeŶí a datového oďsahu CDS 2.0 v digitálŶí podoďě. 

 

SŵluvŶí straŶǇ prohlašují, že tuto Sŵlouvu prostudovalǇ, rozuŵějí jí a souhlasí se závazŶostí všeĐh 
ustaŶoveŶí. Toto zŶěŶí SŵlouvǇ vǇjadřuje jejiĐh svoďodŶé, vážŶé, určité a srozuŵitelŶé ŵíŶěŶí vůle. 
 

Za Objednatele: 

 

V Praze, dne: …………………. 

 

 

 

………………………………………………… 

Česká repuďlika – MiŶisterstvo životŶího 
prostředí 

Ing. JaŶa Vodičková 

ředitelka odďoru iŶforŵatikǇ 

Za Poskytovatele: 

 

V Praze, dne: …………………. 

 

 

 

…………………………………………………… 

HǇdrosoft VeleslavíŶ s.r.o. 
Ing. Petr Hurych 

jednatel 

 

Ing. Petr 

Hurych

Digitálně podepsal 

Ing. Petr Hurych 

Datum: 2021.01.25 

13:54:23 +01'00'

Ing. Jana 

Vodičková

Digitálně podepsal 

Ing. Jana Vodičková 

Datum: 2021.01.26 

10:17:57 +01'00'
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Příloha č. 1 – TechŶická specifikace 
 

Předŵět plŶěŶí této Smlouvy je realizaĐe Ŷíže speĐifikoǀaŶýĐh Služeď. 

A. TRANSFORMACE DAT 

VstupŶí data:  

VstupŶí data CDS ϭ.Ϭ jsou uložeŶa ǀ souďoroǀéŵ sǇstéŵu serǀeru CDS Ϯ.Ϭ ǀ koŵpriŵoǀaŶéŵ tǀaru 

o velikosti cca 17,6 GB. JedŶá se o základŶí data ǀ úsporŶějšíĐh forŵáteĐh.  

SpeĐifikaĐe ǀeškerýĐh ǀstupŶíĐh dat CDS 1.0 je dokuŵeŶtoǀáŶa Přílohou č. 3 této Smlouvy 

;„CeŶtrálŶí datoǀý sklad Ϯ͞Ϳ, a to v rozsahu:  

• názeǀ arĐhiǀu ǀe forŵátu zip; 

• sezŶaŵ ǀšeĐh souďorů ǀe forŵátu ESRI SHP s informacemi o: 

o Ŷázǀu souďoru,  

o jeho uložeŶí ǀ adresářoǀé struktuře ǀ ráŵĐi ďalíčku,  

o datu posledŶí zŵěŶǇ,  

o tǇpu geoŵetrie, počtu oďjektů, rozsahu oŵezujíĐího oďdélŶíku pro S-JTSK; 

• sezŶaŵ atriďutů s jejiĐh datoǀýŵ tǇpeŵ; 

• sezŶaŵ ǀšeĐh souďorů forŵátu TIFF (geoTIF, popř. TIF + TFW), s informacemi o: 

o velikosti v pixelech, Origin pro S-JTSK, velikosti pixelu,  

o struktuře souďoru ;použitá koŵprese apod.),  

o souřadŶiĐíĐh rohů rastru pro S-JTSK,  

o statistických údajíĐh ;ŵaǆiŵálŶí, průŵěrŶá, ŵiŶiŵálŶí hodŶota, NoData, …); 

• speĐifikaĐe datoǀého ŵodelu a dalšíĐh paraŵetrů pro ǀýstupŶí data ǀiz Příloha č. 3b ;„Popis 

SW řešeŶí a datoǀého oďsahu CDSϮ ǀ digitálŶí podoďě͞Ϳ. 

 

PožadovaŶý postup: 

1. KoŶsolidaĐe datoǀýĐh ďalíčků a jejiĐh jedŶozŶačŶé ŶaǀázáŶí Ŷa úsekǇ toků ǀǇŵezeŶé 

v prǀŶíŵ pláŶoǀaĐíŵ ĐǇklu dle priŶĐipů zaǀedeŶýĐh pro CDS 2.0 (viz Příloha č. 3b této 

Smlouvy, dokuŵeŶt: „200512_Priloha_XX.docx͞Ϳ. 

2. PřiřazeŶí ŵetodǇ hǇdrauliĐkého ǀýpočtu k jedŶotliǀýŵ datoǀýŵ ďalíčkůŵ dle priŶĐipů 

zaǀedeŶýĐh pro CDS 2.0 ;ǀýpočet ϭD, ϮD, ϭϮD - pro případ, kdǇ ďǇla použita koŵďiŶaĐe 

oďou tǇpů ǀýpočtuͿ - blíže viz Příloha č. 3b, dokuŵeŶt: „200512_Priloha_XX.docx͞.  
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3. Úpraǀa ǀektoroǀýĐh dat z datoǀého skladu CDS 1.0 ;datoǀý sklad Objednatele): 

i. Úpraǀa datoǀého ŵodelu ;ŶázǀǇ jedŶotliǀýĐh souďorů, ŶázǀǇ a datoǀé 

tǇpǇ jedŶotliǀýĐh atriďutů ďudou upraǀeŶǇ tak, aďǇ odpoǀídalǇ 

speĐifikaĐíŵ záǀazŶýŵ pro CDS 2.0). 

ii. NaplŶěŶí ŶoǀýĐh datoǀýĐh struktur stáǀajíĐíŵi hodŶotaŵi, které ďǇlǇ 

na ǀstupu uložeŶǇ ǀ jiŶak ŶazǀaŶýĐh atriďuteĐh. 

iii. ZdokuŵeŶtoǀáŶí ǀeškerýĐh proǀedeŶýĐh úpraǀ tǇpu ADD COLUMN, DROP 

COLUMN, ALTER COLUMN, UPDATE, apod. pro případŶou koŶtrolu 

ǀýzŶaŵoǀého posuŶu dat. 

4. Úpraǀa rastroǀýĐh dat z datoǀého skladu CDS ϭ.Ϭ ;datoǀý sklad Objednatele) 

i. Přeǀod ǀšeĐh rastrů do jedŶotŶého forŵátu a jejiĐh přejŵeŶoǀáŶí 

v souladu se specifikacemi pro CDS 2.0. 

ii. SjedŶoĐeŶí NoData Value dle speĐifikaĐe CDS 2.0 na hodnotu –999. 

iii. Přeǀod ǀšeĐh rastrů do forŵátu *.asc. 

5. Přeǀod ǀšeĐh ǀektoroǀýĐh a rastroǀýĐh dat z S-JTSK (EPSG: 5514) do WGS 84 / UTM zone 

33N (EPSG: 32633). 

6. VǇtǀořeŶí ŵetadatoǀýĐh zázŶaŵů pro sdíleŶí Ŷa NárodŶíŵ geoportálu INSPIRE 

pro ǀšeĐhŶǇ tǇpǇ datoǀýĐh souďorů ǀ souladu se specifikacemi platnýŵi 

pro CDS 2.0 (viz Příloha č. 3b, dokuŵeŶt: „200512_Priloha_XX.docx, str. ϰ „Metadata  

– informace o předáǀaŶýĐh dateĐh͞). 

7. VǇtǀořeŶí XML souďorů s popiseŵ každého jedŶotliǀého datoǀého souďoru .SHP a .TIF 

v rozsahu dle specifikace platné pro CDS 2.0 (viz Příloha č. 3b, dokument: 

„ϮϬϬϱϭϮ_Priloha_XX.doĐǆ͞). 

8. Úpraǀa Ŷázǀů souďorů ǀšeĐh tǇpů teǆtoǀýĐh zpráǀ ;PrůǀodŶí zpráǀa, TeĐhŶiĐká zpráǀa  

– HǇdrodǇŶaŵiĐké ŵodelǇ, TeĐhŶiĐká zpráǀa – MapǇ poǀodňoǀého ohrožeŶí, PosudekͿ 

v souladu se speĐifikaĐí platŶou pro CDS 2.0 (Příloha č.  3b, dokument: 

„200512_Priloha_XX.docx). 

 

AkceptačŶí kritéria: 

1. Přeǀod dat proďěhl dle speĐifikaĐe ǀ Příloze č. 3b, dokuŵeŶt: „200512_Priloha_XX.docx͞: 

• Data každého projektu jsou uložeŶa do ďalíčků forŵátu zip odpoǀídajíĐího Ŷázǀu. 

• Struktura ďalíčků odpoǀídá požadoǀaŶé speĐifikaĐi ;ŶázǀǇ a struktura složek, ŶázǀǇ 

souďorůͿ. 

• Vektoroǀá data strukturou dataďáze odpoǀídají požadoǀaŶé speĐifikaĐi. 
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• Při přeǀodu dat Ŷedošlo k ǀýzŶaŵoǀéŵu posuŶu. 

• Každý ďalíček je proǀázaŶý se "sǀýŵ" úsekeŵ ;žádŶý úsek Ŷezůstáǀá ďez datͿ. 

• Eǆistují požadoǀaŶá ŵetadata ǀe speĐifikaĐi dle INSPIRE. 

• Eǆistují ŵetadata ǀ XML pro každý datoǀý souďor SHP/TIFF. 

• BalíčkǇ dat jsou rozlišeŶǇ dle tǇpu ǀýpočtu ;ϭD, ϮD, ϭϮDͿ. 

• Eǆistuje dokuŵeŶtaĐe operaĐí proǀedeŶýĐh při přeǀodu dat. 

2. Přeǀod dat do EPSG: ϯϮϲϯϯ. Eǆistuje ideŶtiĐká struktura geodat pro data ǀ S-JTSK 

a WGS84/UTM zone 33. 

3. Přeǀod rastrů pro potřeďǇ projektu z ŶatiǀŶího geoTIFF ;popř. TIFF+tfw) do ASCII GRID. 

Pro každý ǀstupŶí rastroǀý souďor forŵátu .TIFF přeǀedeŶý do EPSG: ϯϮϲϯϯ existuje 

ekǀiǀaleŶt ǀe forŵátu ASCII GRID. 

 

PozŶáŵky:  

• FotodokuŵeŶtaĐe ŶeŶí předŵěteŵ zpraĐoǀáŶí, protože ǀ prǀŶíŵ pláŶoǀaĐíŵ ĐǇklu ŶeďǇla 

plŶohodŶotŶě odeǀzdáŶa. 

• Přeǀod se týká pouze forŵálŶí stráŶkǇ dat. Nesŵí dojít k ǀýzŶaŵoǀéŵu posuŶu a zŵěŶě 

iŶforŵaĐí, které jsou ǀ dateĐh uložeŶǇ. 

 

Doba realizace: ϲ ŵěsíĐů od data ŶaďǇtí účiŶŶosti této Smlouvy. 

B. NASAZENÍ DAT 

VstupŶí data: TraŶsforŵoǀaŶá data z předĐházejíĐí SlužďǇ „TraŶsforŵaĐe dat͟. 

PožadovaŶý postup: 

1. Iŵport přeǀedeŶýĐh dat ǀǇtǀořeŶýĐh v předĐhozí Služďě „TraŶsforŵaĐe dat͟. 

2. Validace a prezentace přeǀedeŶýĐh dat poŵoĐí Ŷástrojů CDS 2.0.  

▪ Součástí ďude ŵj. koŶfiguraĐe serǀeroǀého, aplikačŶího a dataďázoǀého prostředí 

OďjedŶatele, proǀedeŶí ǀalidačŶíĐh operaĐí, testoǀáŶí přeǀodu dat ;ǀčetŶě koŶtrolǇ 

poŵoĐŶýĐh číselŶíkůͿ, koŶfiguraĐe prezeŶtačŶí koŵpoŶeŶtǇ pro data CDS ϭ.Ϭ pro přihlášeŶé 

užiǀatele a ǀeřejŶost ;forŵou proliŶkůͿ, otestoǀáŶí fuŶgoǀáŶí prezeŶtačŶí ǀrstǀǇ. 

3. Data CDS ϭ.Ϭ ďudou prezeŶtoǀáŶa odděleŶě. Je požadoǀáŶa ŵožŶost pohledu ǀ GUI na stejnou 

oblast formou 2 oken vedle sebe, v jednom data za úzeŵí CDS 1.0 a ǀe druhéŵ CDS 2.0. Při pohǇďu 

a zooŵoǀáŶí ďudou oďa pohledǇ Ŷa data CDS ϭ.0 a 2.0 ǀzájeŵŶě sǇŶĐhroŶizoǀáŶǇ.  
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AkceptačŶí kritéria: 

1. Iŵport dat do produkčŶího datoǀého skladu proďěhl s ǀǇužitíŵ eǆistujíĐího ǀalidátoru.  

• Pro každý ďalíček dat CDS ϭ.Ϭ přeǀedeŶý ǀ předĐhozí Služďě „TraŶsforŵaĐe dat͟ 

eǆistuje ǀalidačŶí protokol ǀǇdaŶý ǀalidátoreŵ. 

• ValidačŶí protokol potǀrzuje, že předaŶá data jsou ǀalidŶí. 

2. ZpřístupŶěŶí dat datoǀého skladu CDS ϭ.Ϭ Ŷástroji CDS Ϯ.Ϭ.  

• Ve ǁeďoǀéŵ rozhraŶí jsou dostupŶá data zpraĐoǀaŶá ǀ prǀŶíŵ pláŶoǀaĐíŵ ĐǇklu. 

• FuŶkčŶí a teŵatiĐký rozsah odpoǀídá toŵu, Đo Ŷad datǇ druhého pláŶoǀaĐího ĐǇklu 

Ŷaďízí ǁeďoǀé rozhraŶí CDS 2.0. 

• Nad datǇ prǀŶího pláŶoǀaĐího ĐǇklu ďěží služďǇ forŵátu WMS ǀ rozsahu shodŶéŵ 

s CDS 2.0. 

3. Weďoǀé aplikačŶí užiǀatelské rozhraŶí uŵožňuje ǀe dǀou odděleŶýĐh ŵapoǀýĐh okŶeĐh 

praĐoǀat paralelŶě s datǇ prǀŶího a druhého pláŶoǀaĐího ĐǇklu.  

• Weďoǀé rozhraŶí uŵožňuje pro úsekǇ zpraĐoǀaŶé ǀ oďou pláŶoǀaĐíĐh ĐǇkleĐh ǀǇǀolat 

pro aktuálŶí ŵapoǀou aplikaĐi režiŵ dǀou ŵapoǀýĐh okeŶ ;ǀ jedŶoŵ data prǀŶího 

a ve druhéŵ data druhého pláŶoǀaĐího ĐǇkluͿ. 

• Mapoǀá okŶa sǇŶĐhroŶŶíŵ způsoďeŵ reagují Ŷa užiǀatelské operace typu zoom. 

 

Doba realizace: ϳ ŵěsíĐů od data ŶaďǇtí účiŶŶosti této Smlouvy. 

C. PROVOZNÍ PODPORA 

Doba realizace: Od data ŶaďǇtí účiŶŶosti této SŵlouǀǇ Ŷa doďu Ŷeurčitou. 

PožadovaŶý postup a akceptačŶí kritéria: Viz Příloha č. Ϯ této Smlouvy – SlužďǇ CDS_0ϭ až CDS_04. 

Součástí ProǀozŶí podporǇ ďude: 

1. ŘešeŶí jedŶotliǀýĐh požadaǀků Ŷa sǇstéŵoǀou a aplikačŶí podporu odpoǀídá paraŵetrůŵ 

této SŵlouǀǇ. FuŶkčŶost je dokuŵeŶtoǀáŶa Servisdeskem. 

2. DostupŶost řešeŶí splňuje ŶastaǀeŶé paraŵetrǇ. FuŶkčŶost je doložeŶa protokolem 

za koŶkrétŶí oďdoďí. 

3. StaŶdardŶí údržďa proďíhá ǀ souladu s touto Sŵlouǀou. Údržďa je dokuŵeŶtoǀáŶa 

Servisdeskem. 

4. Konzultace k SW. KoŶzultaĐe je doložeŶa protokoleŵ. 

5. Je zajištěŶa dokuŵeŶtaĐe iŶĐideŶtů. 
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D. PŘESUN 

AkĐeptačŶí kritéria pro přesuŶ do jiŶého Đloudu jsou ideŶtiĐká s akĐeptačŶíŵi kritérii 

speĐifikoǀaŶýŵi ǀ kapitole B. body 2 a 3 ǀýše. 

 

PožadovaŶý postup a akceptačŶí kritéria: ǀiz Příloha č. Ϯ této SŵlouǀǇ – Služďa CDS_05. Realizace 

Ŷa ǀǇzǀáŶí OďjedŶatele do ϭ ŵěsíĐe, a to kdǇkoliǀ po ŶaďǇtí účiŶŶosti této SŵlouǀǇ. 

E. EXIT PLÁN 

AkĐeptačŶí kritéria ďude defiŶoǀat dokuŵeŶt Eǆit pláŶu ǀǇtǀořeŶý Poskytovatelem do ϴ ŵěsíĐů 

od ŶaďǇtí účiŶŶosti této Smlouvy. Těŵito kritérii ďudou Ŷapříklad ŶásledujíĐí události: 

1. BǇl ukoŶčeŶ proǀoz ǁeďoǀýĐh služeď CDS.  

2. BǇl ukoŶčeŶ proǀoz ǁeďoǀýĐh aplikaĐí CDS.  

3. Data oďou pláŶoǀaĐíĐh ĐǇklů ďǇla uložeŶa/zŶehodŶoĐeŶa ǀ souladu s pokǇŶǇ Objednatele.  

4. DokuŵeŶtaĐe ďǇla uložeŶa/předáŶa v souladu s pokyny Objednatele. 

 

PožadovaŶý postup a akceptačŶí kritéria: ǀiz Příloha č. Ϯ této Smlouvy – Služďa CDS_06.  
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Příloha č. 2 – Specifikace proǀozŶí aplikačŶí podpory CDS 2.0 

A. Definice a zkratky 
 

ČH, čloǀěkohodiŶa – ϭ čloǀěkohodiŶa práĐe Poskytovatele. ϴ ČH odpoǀídá ϭ čloǀěkodŶu práĐe. 

Dokumentace – dokumentace CDS Ϯ.Ϭ předaŶá PoskǇtoǀateli OďjedŶateleŵ při zahájeŶí plŶěŶí ProǀozŶí 
podporǇ. DokuŵeŶtaĐe se skládá z užiǀatelské příručkǇ, sǇstéŵoǀé příručkǇ, ďezpečŶostŶí sŵěrŶiĐe, ǀýǀojoǀé 
dokumentace a zdrojoǀýĐh kódů CDS 2.0. 

GaraŶtoǀaŶé pásŵo – časoǀý iŶterǀal ǀ doďě ŵezi 0ϳ:ϬϬ hod. až ϭϲ:ϱϵ hod. ǀ PraĐoǀŶí dŶǇ  
;defiŶiĐe PraĐoǀŶí dŶǇ ǀiz dáleͿ, ǀ ráŵĐi kterého je hodŶoĐeŶo KPI_Ϭϭ ;defiŶiĐe KPI ǀiz dáleͿ. NegaraŶtoǀaŶé 
pásŵo je pro ǀšeĐhŶǇ ostatŶí časǇ, tj. od 17:00 hod. až 06:59 hod. v PracovŶí dŶǇ a 00:00 hod. až 23:59 hod. v dny 

praĐoǀŶího ǀolŶa a státŶí sǀátkǇ. 

Incident – událost, která ŶeŶí součástí staŶdardŶí operaĐe a která půsoďí Ŷeďo ŵůže způsoďit ǀýpadek služeď 
Ŷeďo sŶížeŶí kǀalitǇ služeď ProǀozŶí podporǇ. Je to stav IS ;defiŶiĐe IS ǀiz dáleͿ či jeho koŵpoŶeŶt, který 
Ŷeuŵožňuje proǀádět předepsaŶé fuŶkĐe, či Ŷejsou splŶěŶǇ paraŵetrǇ staŶoǀeŶé ǀ Dokumentaci. 

IS - iŶforŵačŶí sǇstéŵ; CDS 2.0 

KaleŶdář – doďa, kdǇ je daŶá služďa ǀ ráŵĐi ProǀozŶí podporǇ poskǇtoǀáŶa, od – do, které dŶǇ ǀ týdŶu: 
9x5 – PraĐoǀŶí dŶǇ od 08:00 do 17:00 hod; 

10x5 – PraĐoǀŶí dŶǇ od 07:00 do 17:00 hod.; 

24x7 – Ŷepřetržitě poŶdělí až Ŷeděle 00:00-24:00 hod. 

KL – katalogoǀý list. 

KPI – zkr. Key Performance Indicator - ǀýkoŶŶostŶí paraŵetr pro hodŶoĐeŶí kǀalitǇ daŶé SlužďǇ ;defiŶiĐe SlužďǇ 
ǀiz dáleͿ. Udáǀá ŵetriku ;kǀaŶtitatiǀŶí ukazatelͿ úspěšŶosti ŶaplŶěŶí daŶé SlužďǇ. 

MD, man day – čloǀěkodeŶ, odpoǀídá ϴ ČH práĐe. 

MěříĐí oďdoďí – iŶterǀal od času 0Ϭ:ϬϬ:ϬϬ hod. ϭ. dŶe daŶého kaleŶdářŶího ŵěsíĐe do Ϯϯ:ϱϵ:ϱϵ hod. posledŶího 
dŶe daŶého kaleŶdářŶího ŵěsíĐe ǀčetŶě, a to pro každý kaleŶdářŶí ŵěsíĐ ǀ daŶéŵ kaleŶdářŶíŵ roĐe. 

OďŶoǀeŶí SlužďǇ ;fix time) – je časoǀá lhůta, ǀe které je Poskytovatel poǀiŶeŶ oďŶoǀit paraŵetrǇ daŶé SlužďǇ 
na sjedŶaŶou úroǀeň ;zpraǀidla oďŶoǀeŶí řádŶého ďezporuĐhoǀého fuŶgoǀáŶí IS a dostupnosti funkcionalit 

užiǀatelůŵͿ Ŷeďo dosáhŶout Ŷižší prioritǇ požadaǀku s tíŵ, že doďa oďŶoǀeŶí paraŵetrů daŶé SlužďǇ je počítáŶa 
od ǀzŶiku/zadáŶí půǀodŶího požadaǀku OďjedŶateleŵ ďez ohledu Ŷa zŵěŶu klasifikaĐe prioritǇ požadaǀku. Tato 
časoǀá lhůta se počítá ǀ ŶáǀazŶosti Ŷa příslušŶý kaleŶdář uǀedeŶý u koŶkrétŶí SlužďǇ dále. 

Odezva (response time) – je časoǀá lhůta, ǀe které je Poskytovatel poǀiŶeŶ odpoǀědět Ŷa požadaǀek 
OďjedŶatele, a to ďuď odŵítŶutíŵ, Ŷeďo přijetíŵ požadaǀku. Tato časoǀá lhůta se počítá ǀ ŶáǀazŶosti 
na příslušŶý kaleŶdář uǀedeŶý u koŶkrétŶí SlužďǇ dále. 

PraĐoǀŶí deŶ ;„BD“Ϳ – každý deŶ ŵiŵo soďot, Ŷeděl a státŶíĐh sǀátků a ostatŶíĐh sǀátků ǀ České repuďliĐe dle 
zákoŶa č. 245/2000 Sb., o státŶíĐh sǀátĐíĐh, o ǀýzŶaŵŶýĐh dŶeĐh a o dŶeĐh praĐoǀŶího klidu, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh 
práǀŶíĐh předpisů. 
 

ProǀozŶí deŶík – on-liŶe, přes URL přístupŶý, strukturoǀaŶý a průďěžŶě ŶaplňoǀaŶý přehled ;taďelárŶí přehled 
Ŷeďo dǇŶaŵiĐký prohledáǀatelŶý reportͿ ǀedeŶý Poskytovateleŵ a oďsahujíĐí zejŵéŶa iŶformace o úkoŶeĐh Ŷa 
serǀeroǀýĐh koŵpoŶeŶteĐh ;iŶstalaĐe, odstáǀkǇ, rekoŶfiguraĐe apod.Ϳ IS, ve ǀazďě Ŷa KL CDS_01, KL CDS_03 a 

KL CDS_Ϭϱ této PřílohǇ č. Ϯ SŵlouǀǇ. ProǀozŶí deŶík ŵůže ďýt součástí Ŷeďo služďou Serǀisdesku (definice 

Serǀisdesku ǀiz dáleͿ. 
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Poskytovatel je poǀiŶeŶ do ProǀozŶího deŶíku prostředŶiĐtǀíŵ zázŶaŵu zazŶaŵeŶat ŵiŶiŵálŶě ŶásledujíĐí 
úkoŶǇ a události: 

• ProǀedeŶí ;iŶstalaĐe/iŵpleŵeŶtaĐeͿ update/upgrade/Ŷoǀé ǀerze SW částí CDS 2.0 ǀčetŶě koŵpoŶeŶt 
SW platformy; 

• Instalace patche, hotfixu, servispacku, ŶápraǀǇ iŶĐideŶtu apod.; 

• HaǀarijŶí staǀǇ, opraǀǇ, ǀýŵěŶǇ koŵpoŶeŶt; 
• AŶoŵálie a ŶestaŶdardŶí staǀǇ sǇstéŵů, které ŵají dopad Ŷa plŶěŶí SLA; 
• ZproǀozŶěŶí Ŷoǀého Ŷeďo dočasŶě odstaǀeŶého IS a/Ŷeďo odstaǀeŶí IS; 

• SpuštěŶí, ǀǇpŶutí a restart IS; 

• Reinstalace/migrace IS; 

• OďŶoǀeŶí ze zálohǇ. 
 

ZázŶaŵ do ProǀozŶího deŶíku ŵusí ďýt Poskytovateleŵ proǀedeŶ Ŷejpozději do koŶĐe ŶásledujíĐího BD ;Ϯϯ:ϱϵͿ 
po proǀedeŶí příslušŶého úkoŶu. 

Každý zázŶaŵ ďude oďsahoǀat ŵiŶiŵálŶě ŶásledujíĐí iŶforŵaĐe: 

• Datuŵ a čas pořízeŶí zázŶaŵu; 
• IdeŶtifikaĐe koŶtaktŶí osoďǇ Poskytovatele pořizujíĐí zázŶaŵ; 
• IdeŶtifikaĐe dotčeŶé/ýĐh aplikaĐí/ŵodulů/dataďází/koŵpoŶeŶtǇ SW platforŵǇ IS; 

• V případě událostí trǀajíĐíĐh ǀíĐe Ŷež ϭ hodiŶu také čas začátku a koŶĐe události  
;Ŷapř. doba serǀisŶího okŶaͿ – ŵiŶiŵálŶě s přesŶostí Ŷa Ϭ,ϱ hodiŶǇ; 

• StručŶý - hesloǀitý popis události/koŵeŶtář; 
• ZákladŶí kategorizaĐi úkoŶů ǀǇĐházejíĐí z popisu ǀýše; 
• Časoǀé určeŶí (min. s přesŶostí Ŷa hodiŶǇͿ, kdǇ událost ;úkoŶ/aktiǀitaͿ ďǇla realizoǀáŶa. 

U čiŶŶostí proǀáděŶýĐh Ŷa žádost OďjedŶatele Ŷeďo ǀǇplýǀajíĐíĐh z této SŵlouǀǇ dále zdůǀodŶěŶí, Ŷa základě 
jakého požadaǀku ďǇla čiŶŶost ǀǇkoŶáŶa ;Ŷapř. ID zázŶaŵu ǀ Serǀisdesku a příslušŶý KLͿ. 

PololetŶí ǀýkazǇ – reportǇ zpraĐoǀáǀaŶé Poskytovatelem k jedŶotliǀýŵ Služďáŵ, jež jsou přikládáŶǇ jako podklad 
k fakturaĐi. TǇto PololetŶí ǀýkazǇ jsou zároǀeň dostupŶé ;ǀe sĐhǀáleŶé podoďěͿ OďjedŶateli elektroŶiĐkǇ 
v Servisdesku. 

Servisdesk – ǁeďoǀá aplikaĐe zajišťoǀaŶá Poskytovateleŵ sloužíĐí k zazŶaŵeŶáǀáŶí a řešeŶí požadaǀků Ŷa 
SlužďǇ. 

SLA – sjedŶaŶá úroǀeň poskǇtoǀaŶé SlužďǇ defiŶoǀaŶá koŶkrétŶíŵ KPI ǀ ráŵĐi KL. 

Služďa - koŶkrétŶí služďa ;ǀ ráŵĐi SlužďǇ ProǀozŶí podporǇͿ speĐifikoǀaŶá Ŷíže uǀedeŶýŵi KL. 

Softǁaroǀá platforŵa, SW platforŵa – softǁaroǀé produktǇ, Ŷa kterýĐh je proǀozoǀáŶ aplikačŶí SW IS ǀǇǀiŶutý 
autorem CDS 2.0 – HYDROSOFT VeleslaǀíŶ s.r.o. ;ǀiz https://smlouvy.gov.cz/smlouva/9739011) pro Objednatele 

v roce 2019. SW produkty, které jsou součástí SW platforŵǇ, zpravidla nebyly vyvinuty autorem IS; SW platforma 

je souďorŶé ozŶačeŶí pro softǁaroǀé koŵpoŶeŶtǇ řešeŶí IS, kterýŵi jsou tǇpoǀě Ŷapř. serǀeroǀý operačŶí 
sǇstéŵ, dataďáze, dataďázoǀý oǀládač/Ŷadstaǀďa, aplikačŶí serǀer, ǁeďoǀý serǀer, ŵapoǀý serǀer, frameworky, 

pluginy, skriptoǀaĐí prograŵǇ, eǆteŶze, SW kŶihoǀŶǇ apod., ďez ŶiĐhž Ŷeŵůže ďýt IS proǀozoǀáŶ a ďez kterýĐh IS 

Ŷeŵůže řádŶě fuŶgoǀat. 

  

https://smlouvy.gov.cz/smlouva/9739011
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B. ProǀozŶí podpora 

a. SlužďǇ hrazeŶé paušálŶíŵi ročŶíŵi platďaŵi 
 

CDS_01 - StaŶdardŶí údržďa 

 

Katalogový list Služďy 

Identifikace (ID) CDS_01 

Názeǀ SlužďǇ „StaŶdardŶí údržďa͞ 

Popis SlužďǇ Tato Služďa zahrŶuje předeǀšíŵ, Ŷikoliǀ ǀšak ǀýlučŶě, ŶásledujíĐí čiŶŶosti: 
• garance dostupnosti IS dle KPI_01; 

• garance maintenance a podpory komponent SW platformy jeho ǀýroďĐeŵ 

- Ŷesŵí dojít k ŶezajištěŶí ŵaiŶteŶaŶĐe a SW částí CDS Ϯ.Ϭ, k Ŷiŵž ǀýroďĐe 
ďěžŶě Ŷaďízí ŵaiŶteŶaŶĐe, po doďu sŵluǀŶí reklaŵačŶí lhůtǇ.  

▪ Pozn.: 

▪ tato poǀiŶŶost se Ŷetýká zajištěŶí ŵaiŶteŶaŶĐe pro OS 

WiŶdoǁs Serǀer, jehož liĐeŶĐe poskǇtuje OďjedŶatel.  
▪ V případě SW produktů třetíĐh straŶ použitýĐh  

pro ǀǇtǀořeŶí CDS 2.0, u ŶiĐhž jejich ǀýroďĐe ŶeŶaďízí podporu, 
garaŶĐe fuŶkčŶosti těĐhto produktů přeĐhází Ŷa Poskytovatele 

z titulu garaŶĐe fuŶkčŶosti CDS 2.0 jako celku. 

• monitoring (ne)dostupnosti IS; 

• zajištěŶí odezǀǇ IS dle Ŷíže uǀedeŶýĐh paraŵetrů:  

▪ SiŵultáŶŶí oŶ-liŶe přístup ;čteŶí/zápisͿ ŵiŶ. ϭϬ užiǀatelů ǀ jednom 

okaŵžiku ;ϭ s) ďez zŶatelŶého oŵezeŶí odezǀǇ ;tj. do 3 sekund 

ŵiŵo ŵapoǀé úlohǇͿ.  
▪ MaǆiŵálŶí doďa odezǀǇ Ŷeŵapoǀé části CDS Ϯ.Ϭ je do 

3 sekund (v případě současŶého dotazu Ŷa nemapovou 

služďǇ CDS Ϯ.Ϭ ϭϬ užiǀateli ǀ jedeŶ okaŵžikͿ.  
▪ ZajištěŶí odezǀǇ užiǀatelského rozhraŶí ϱ sekund ;ŶačteŶí 

ĐelýĐh stráŶekͿ.  
▪ Za odezǀu užiǀatelského rozhraŶí se poǀažuje doďa odezǀǇ 

ǁeďoǀého rozhraŶí CDS Ϯ.Ϭ s ǀǇloučeŶíŵ času stráǀeŶého 
oďsluhou ǀoláŶí aplikačŶího serǀeru.  

▪ PrůŵěrŶá frekǀeŶĐe požadaǀků Ŷa CDS Ϯ.Ϭ se ďude 
pohǇďoǀat ŶiĐŵéŶě ǀ jedŶotkáĐh až desítkáĐh za hodiŶu 
a nepředpokládá se ǀětší Ŷárůst požadaǀků. 

▪ V případě dotazoǀáŶí a ǀǇkresloǀáŶí prostoroǀýĐh geoŵetriĐkýĐh 
prǀků, jež jsou součástí dat CDS Ϯ.Ϭ, tzŶ. ŵiŵo eǆterŶíĐh ŵapoǀýĐh 
služeď, je přípustŶá doďa odezǀǇ do ϭϬ sekund při současŶéŵ 
požadaǀku ϭϬ užiǀatelů ďěheŵ jedŶoho okaŵžiku ;ϭ sekundy). 

• spráǀa, dohled a podpora IS a SW platformy /mimo OS/; 

• ďěžŶá koŶfiguraĐe a profǇlaǆe sǇstéŵu ŶezďǇtŶá pro řádŶý Đhod IS; 

• spráǀa defiŶiĐ ŵetadat a ŵapoǀýĐh služeď; 

• sledoǀáŶí zŶalostŶí ďáze ǀýroďĐů jedŶotliǀýĐh SW koŵpoŶeŶt, ǀǇhledáǀáŶí 
a iŵpleŵeŶtaĐe ǀhodŶýĐh opraǀ, koŶfiguraĐe SW, údržďa, podpora 
a aktualizaĐe SW ;ŵiŶoritŶí i ŵajoritŶí aktualizaĐeͿ; 
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• aktiǀŶí ǀǇhledáŶí a ideŶtifikaĐe opraǀ, ďezpečŶostŶíĐh záplat, patĐhů, 
hotfiǆů, Ŷeďo serǀiĐepaĐků ǀčetŶě jejiĐh ǀýǀoje/stažeŶí, uložeŶí  
a implementace; 

• iŵpleŵeŶtaĐe aktualizaĐe či rekoŶfiguraĐe SW i Ŷa ǀǇžádáŶí OďjedŶateleŵ; 

• garaŶĐe dodáǀkǇ a proǀáděŶí iŵpleŵeŶtaĐe ŶoǀýĐh ǀerzí softǁaroǀé 
platformy IS ;po ǀǇdáŶí jejiĐh autoreŵ/koŵuŶitouͿ; 

• eǆportǇ dat a ŵetadat ǀedeŶýĐh ǀ SW, které Ŷeďudou dostupŶé OďjedŶateli 
;Ŷeďo adŵiŶistroǀatelŶé OďjedŶateleŵͿ přes aplikačŶí prostředí IS na jeho 

ǀǇžádáŶí ǀe strojoǀě čitelŶéŵ forŵátu ;Ŷapř. .csv, .json) Objednateli; 

• ǀedeŶí oŶ-liŶe ProǀozŶího deŶíku s dálkoǀýŵ přístupeŵ OďjedŶateli; 

• ǀedeŶí zázŶaŵů o proǀedeŶé práĐi, ǀčetŶě té, která ďǇla proǀedeŶa 
v souvislosti s poskǇtoǀáŶíŵ Služeď ProǀozŶí podporǇ a ŶeŶí předŵěteŵ 
zázŶaŵu ǀ ProǀozŶíŵ deŶíku; 

• součiŶŶost při pláŶoǀáŶí odstáǀek iŶforŵačŶíĐh sǇstéŵů Objednatele; 

• součiŶŶost při řešeŶí ǀýpadků a proďléŵů ostatŶíĐh teĐhŶologií 
Objednatele ǀǇužíǀaŶýĐh IS; 

• ďěžŶá koŶfiguraĐe sǇstéŵu ŶezďǇtŶá pro řádŶý Đhod IS proǀedeŶí profǇlaǆe 
(1x); 

• geŶeroǀáŶí dáǀek pro zálohoǀáŶí, superǀize zálohoǀáŶí a průďěžŶá koŶtrola 
fuŶkčŶosti záloh; 

• spráǀa a aktualizaĐe proǀozŶí a užiǀatelské dokuŵeŶtaĐe; 

• zpraĐoǀáŶí PololetŶíĐh ǀýkazů proǀozu ǀšeĐh Služeď; 

• aktualizaĐe eǆit pláŶu, ǀiz KL CDS_Ϭϲ – průďěžŶě Ŷejpozději do ϯϭ. 12. 

daŶého kaleŶdářŶího roku. 

Parametry 

KaleŶdář SlužďǇ KPI_01: 24x7, KPI_02: 9x5 

KPI KPI_01: Dostupnost IS je v GaraŶtoǀaŶéŵ pásŵu ϵ5 %  
a ŶegaraŶtoǀaŶéŵ pásŵu ϵ0 %. 

KPI_02: ZázŶaŵǇ ǀ ProǀozŶíŵ deŶíku souǀisejíĐí se Služďou CDS_01 - StaŶdardŶí 
údržďa ;zejŵéŶa datoǀáŶí koŶfiguračŶíĐh, iŵpleŵeŶtačŶíĐh úkoŶů a jejiĐh stručŶý 
popisͿ do koŶĐe ŶásledujíĐího BD. 

MěříĐí ďod ProǀozŶí deŶík. 
PololetŶí ǀýkaz KL CDS_01. 

Sankce KPI_01: 

Pro GaraŶtoǀaŶé pásŵo: 
Dostupnost IS >95 %: 

• Byla-li nedostupnost v iŶterǀalu Ϭ až ϲϯϬ minut v GaraŶtoǀaŶéŵ pásŵu 
10x5 v daŶéŵ MěříĐíŵ oďdoďí, Ŷa ŶedostupŶost se Ŷeǀztahuje žádŶá 
sankce. 

Dostupnost IS 95–90 %: 

• Byla-li nedostupnost v iŶterǀalu ϲϯϭ až ϭϮϲϬ ŵiŶut ǀ GaraŶtoǀaŶéŵ pásŵu 
10x5 v daŶéŵ MěříĐíŵ oďdoďí, je pro daŶé MěříĐí oďdoďí ǀǇŵěřena 

Poskytovateli jedŶorázoǀá saŶkĐe ǀe ǀýši ϭϬ.ϬϬϬ Kč. 
Dostupnost IS <90 %: 

• Byla-li ŶedostupŶost ǀǇšší Ŷež ϭϮϲϭ ŵiŶut ǀ GaraŶtoǀaŶéŵ pásŵu ϭϬǆϱ 
v daŶéŵ MěříĐíŵ oďdoďí, je pro daŶé MěříĐí oďdoďí ǀǇŵěřeŶa 
Poskytovateli jedŶorázoǀá saŶkĐe ǀe ǀýši ϮϬ.ϬϬϬ Kč. 
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Pro ŶegaraŶtoǀaŶé pásŵo: 
Dostupnost IS <90 %: 

Byla-li ŶedostupŶost ǀǇšší Ŷež 10 % ǀ ŶegaraŶtoǀaŶéŵ pásŵu ǀ daŶéŵ MěříĐíŵ 
oďdoďí, je pro daŶé MěříĐí oďdoďí ǀǇŵěřeŶa Poskytovateli jedŶorázoǀá saŶkĐe ǀe 
ǀýši Ϯ.ϬϬϬ Kč. 
V případě trǀajíĐího porušeŶí KPI_Ϭϭ přesahujíĐího ϲϬ ŵiŶut ǀ kuse v ráŵĐi 
GaraŶtoǀaŶého pásŵa se teŶto staǀ zároǀeň poǀažuje za ϭ souǀislý iŶĐideŶt 
s prioritou – Haǀárie. 
 

Pro ǀýpočet saŶkĐí se započítáǀají ǀšeĐhŶǇ časǇ ǀe staŶoǀeŶéŵ MěříĐíŵ oďdoďí, 
které ŶeďǇlǇ ǀǇhrazeŶǇ pro dohodŶutou serǀisŶí odstáǀku CDS 2.0 (tedy serǀisŶí 
okŶoͿ, ďǇlǇ způsoďeŶǇ zásaheŵ Ŷeďo Ŷa straŶě OďjedŶatele ;Ŷapř. síťoǀá koŶektiǀita 
a ŶastaǀeŶíͿ Ŷeďo ǀǇšší ŵoĐí. ZdůǀodŶěŶí ŶezahrŶutí ŶedostupŶosti do ǀýpočtu 
saŶkĐí ǀ těĐhto případeĐh zdůǀodňuje Poskytovatel a uǀádí jej ǀ PololetŶíŵ ǀýkazu 
SlužďǇ „StaŶdardŶí údržďa͞. 
 

KPI_02: PorušeŶí řádŶého a průďěžŶého ǀedeŶí ProǀozŶího deŶíku ŶeodpoǀídajíĐího 
skutečŶosti ǀede k uplatŶěŶí saŶkĐe ǀe ǀýši 1.0ϬϬ Kč  
za každý takoǀý případ pro daŶé MěříĐí oďdoďí. 

Způsoď dokladoǀáŶí ProǀozŶí deŶík. 
PololetŶí ǀýkaz KL CDS_Ϭϭ se ;aͿ základŶí iŶforŵaĐí o proǀozu  
a dostupnosti IS dle KPI_01 (graf z monitoringu, resp. statistika dostupnosti IS 

z ŵoŶitoroǀaĐího testoǀaĐí aplikaĐe Poskytovatele), 

;ďͿ základŶí statistikou ;početͿ úkoŶů ǀ ProǀozŶíŵ deŶíku a informacemi 

o úspěšŶéŵ ǀǇřešeŶí požadaǀků ;Ŷa ǀǇžádáŶíͿ OďjedŶatele. ZpraĐoǀáŶí ǀýkazů je 
součástí paušálŶí ročŶí sazďǇ dle bodu a) TaďulkǇ č. 2 čl. III odst. 3.12 této SŵlouǀǇ. 

Zpráǀa z proǀedeŶí profǇlaǆe. 
AktualizoǀaŶý eǆit pláŶ. 

PozŶáŵkǇ SledoǀáŶí ŶedostupŶosti IS ďude proǀáděŶo prostředŶiĐtǀíŵ testoǀaĐí aplikaĐe 
Poskytovatele. 

TestoǀaĐí aplikaĐe Poskytovatele ǀǇkoŶáǀá eŶd-to-eŶd testoǀaĐí sĐéŶář oǀěřujíĐí 
dostupŶosti ǁeďoǀýĐh aplikaĐí IS v intervalech jednou  

za ϱ ŵiŶ. TestoǀaĐí aplikaĐi Poskytovatel Ŷasadí po ŶaďǇtí účiŶŶosti této SŵlouǀǇ. 
Pokud kterýkoliǀ z dílčíĐh kroků testoǀaĐího sĐéŶáře Ŷeǀrátí korektŶí ǀýsledek aŶeďo 
překročí-li doďa odezǀǇ kteréhokoliǀ kroku ϭ ŵiŶ., a to ǀe dǀou po soďě jdouĐíĐh 
průĐhodeĐh testoǀaĐíŵ sĐéŶářeŵ, je staǀ ǀǇhodŶoĐeŶ jako ŶedostupŶost IS po dobu 

od zahájeŶí prǀŶího testoǀaĐího sĐéŶáře  
do doby ukoŶčeŶí druhého testoǀaĐího sĐéŶáře prokazujíĐího ŶedostupŶost IS. 

UkoŶčeŶí ŶedostupŶosti je dáŶo časeŵ prǀŶího ŶeĐhǇďoǀého průĐhodu testoǀaĐího 
sĐéŶáře. 
PoǀiŶŶostí Poskytovatele je dále aktualizoǀat SW platforŵu. To ŵusí ďýt 
uskutečŶěŶo Ŷejpozději do ϲ ŵěsíĐů od okaŵžiku, kdǇ ǀýroďĐe SW platforŵǇ ;mimo 

ǀýroďĐe operačŶího sǇstéŵuͿ ǀǇdá příslušŶou zŵěŶu ;updateͿ SW platforŵǇ ǀe 
fiŶálŶí ;staďilŶíͿ ǀerzi, Ŷeďude-li s OpráǀŶěŶou osoďou OďjedŶatele ǀ teĐhŶiĐkýĐh 
záležitosteĐh dohodŶuto jiŶak. Poskytovatel nejdříǀe sǀůj záŵěr proǀést update SW 
platformy konzultuje s OpráǀŶěŶou osoďou OďjedŶatele ǀ teĐhŶiĐkýĐh záležitosteĐh. 
ZŵěŶou SW platforŵǇ se rozuŵí liďoǀolŶé forŵǇ opraǀ prograŵoǀého ǀǇďaǀeŶí, 
ǀǇdáǀaŶé ǀýroďĐeŵ/Đi SW platforŵǇ zpraǀidla za účeleŵ odstraŶěŶí ĐhǇď této SW 
platformy nebo zlepšeŶí její fuŶkĐe. PoǀiŶŶostí Poskytovatele je tǇto zŵěŶǇ sledoǀat  
a průďěžŶě o těĐhto zŵěŶáĐh iŶforŵoǀat OpráǀŶěŶou osoďu OďjedŶatele 
v teĐhŶiĐkýĐh záležitosteĐh. 
IŶstalaĐi ďezpečŶostŶího patĐhe/hotfiǆu/serǀispaĐku SW platforŵǇ proǀádí 
Poskytovatel v ŶáǀazŶosti Ŷa oďjeǀeŶou kritiĐkou ďezpečŶostŶí hrozďu koŵpoŶeŶtǇ 
SW platforŵǇ ďezodkladŶě po ǀǇdáŶí tohoto patĐhe/hotfiǆu/serǀispaĐku ǀýroďĐeŵ 
SW platformy. Tuto instalaci provede Poskytovatel Ŷejpozději do koŶĐe ŶásledujíĐího 
BD, pokud nebude s OpráǀŶěŶou osoďou OďjedŶatele ǀ teĐhŶiĐkýĐh záležitosteĐh 
dohodnuto jinak. 
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Před aktualizaĐí SW platforŵǇ ŵusí ǀždǇ proďěhŶout oǀěřeŶí koŵpatiďilitǇ 
aktualizoǀaŶého prǀku SW platforŵǇ s ostatŶíŵi prǀkǇ a s ǀlastŶíŵi aplikačŶíŵi 
komponentami IS Ŷa testoǀaĐíŵ prostředí IS. Pokud se v toŵto oǀěřeŶí ǀǇskǇtŶou 
ĐhǇďǇ způsoďeŶé Ŷekoŵpatiďilitou ŵezi SW platforŵou a moduly IS, aktualizace SW 

platformy IS Ŷa produkčŶíŵ prostředí Ŷeŵůže ďýt proǀedeŶa a Poskytovatel ŵusí 
proǀést ǀ přiŵěřeŶé doďě úpraǀǇ ǀ IS tak, aby IS ŵohl ďýt proǀozoǀáŶ Ŷa aktuálŶí 
verzi SW platformy, nebude-li z oďjektiǀŶího důǀodu OďjedŶateleŵ tato aktualizaĐe 
SW platforŵǇ zaŵítŶuta či odložeŶa. AktualizaĐe SW platforŵǇ Ŷesŵí ŶegatiǀŶě 
ovlivnit dostupnost IS. TestováŶí koŵpatiďility ŵusí ďýt prováděŶo v testovaĐíŵ 
prostředí odděleŶéŵ od produkčŶího prostředí. PoǀiŶŶostí Poskytovatele je 

udržoǀat IS Ŷa aktuálŶíĐh ǀerzíĐh SW platforŵǇ a eliŵiŶoǀat tak ďezpečŶostŶí rizika. 
NákladǇ spojeŶé s ŶutŶýŵi úpraǀaŵi IS, resp. eliŵiŶaĐí případŶé ŶekoŵpatiďilitǇ 
v ráŵĐi SW koŵpoŶeŶt IS, z důǀodu ŶasazeŶí ŶoǀýĐh ǀerzí SW platforŵǇ jsou 
zohledŶěŶǇ ǀ paušálŶí ročŶí sazďě za Služďu „CDS_01 - StaŶdardŶí údržďa͞. ÚpraǀǇ 
IS, jejiĐhž předŵěteŵ je zajištěŶí koŵpatiďilitǇ, jsou poǀažoǀáŶǇ za update IS. Provoz 

IS Ŷa ŶeaktuálŶíĐh ǀerzíĐh SW platforŵǇ Ŷesŵí přesáhŶout ǀíĐe Ŷež 6 ŵěsíĐů od 
ǀǇdáŶí fiŶálŶí ǀerze příslušŶé koŵpoŶeŶtǇ SW platforŵǇ, Ŷeďude-li s Objednatelem 

dohodnuto jinak. 

Součástí SlužďǇ „CDS_01 - StaŶdardŶí údržďa͞ je také proǀáděŶí profǇlaǆe ;1x ročŶí 
prohlídka IS) v terŵíŶeĐh dohodŶutýĐh s Objednatelem s Đíleŵ optiŵalizoǀat 
teĐhŶiĐké ŵožŶosti HW i SW IS. Součástí této dílčí SlužďǇ jsou i doporučeŶí ohledŶě 
preǀeŶtiǀŶího odstraňoǀáŶí úzkýĐh ŵíst Ŷeďo zŵěŶ paraŵetrů, eǀeŶtuálŶě 
doporučeŶí použití ŶoǀýĐh ǀerzí SW platforŵǇ Ŷeďo řešeŶí s ohledeŵ Ŷa ǀýǀoj 
ŶoǀýĐh SW produktů - zejŵéŶa třetíĐh straŶͿ. 
OďjedŶatel si ǀǇhrazuje práǀo proǀádět ;ŵaǆ. ϭ ročŶěͿ Ŷezáǀislé peŶetračŶí testǇ. 
Poskytovatel ŵá poǀiŶŶost ďezodkladŶě Ŷapraǀit případŶé ǀýhradǇ  
po předáŶí ǀýsledků peŶetračŶíĐh testů OďjedŶateleŵ, a to ŵiŶiŵálŶě u ďodů 
s kritiĐkou ŵírou Ŷeďezpečí. NákladǇ s tíŵto spojeŶé jsou zohledŶěŶǇ ǀ paušálŶí 
ročŶí sazďě za „Služďu CDS_01 - StaŶdardŶí údržďa͞. 
V ráŵĐi poskǇtoǀaŶé ProǀozŶí podporǇ je požadoǀáŶo zajištěŶí dostupŶosti sǇstéŵu  
ǀ režiŵu 10x5 (07:00 -16:59) – ϵϱ % a zajištěŶí odezǀǇ užiǀatelského rozhraŶí 3, resp. 

5 sekund ;ŶačteŶí ĐelýĐh stráŶekͿ. Za odezǀu užiǀatelského rozhraŶí se poǀažuje 
doďa odezǀǇ ǁeďoǀého rozhraŶí IS s ǀǇloučeŶíŵ času stráǀeŶého oďsluhou ǀoláŶí Ŷa 
aplikačŶího serǀeru. 

PlateďŶí podŵíŶkǇ Součást paušálŶí ročŶí sazďǇ dle bodu a) TaďulkǇ č. Ϯ čl. III odst. 3.12 této SŵlouǀǇ. 

 

CDS_02 - Servisdesk, hot-line 

 

Katalogový list Služďy 

Identifikace (ID) CDS_02 

Názeǀ SlužďǇ „Serǀisdesk, hot-liŶe͞ 

Popis SlužďǇ Proǀoz ǁeďoǀé aplikaĐe pro zadáǀáŶí iŶĐideŶtů a požadaǀků ǀ prostředí sítě IŶterŶet 
a hot-liŶe telefoŶŶí liŶkǇ. Serǀisdesk ŶeŶí součástí dodáǀkǇ IS. 

Tato Služďa zahrŶuje: 
• ZaďezpečeŶí ďezǀýpadkoǀého proǀozu serǀisdeskoǀé aplikaĐe  

pro sďěr a ǀǇhodŶoĐoǀáŶí užiǀatelskýĐh tiketů ;dostupŶost ϵϴ % ŵěsíčŶěͿ; 
o URL: Servisdesku: https://gitlab.hydrosoft.cz/benes/cds2/- 

/issues/service_desk] 

• TeĐhŶiĐké zajištěŶí fuŶkčŶosti ŵiŶ. ϭ garaŶtoǀaŶé telefoŶŶí liŶkǇ [+ϰϮϬ 220 

611 045] v režiŵu ϵǆϱ. 
Parametry 

KaleŶdář SlužďǇ TeĐhŶiĐká dostupŶost Serǀisdesk: Ϯϰǆϳ 

ReakčŶí doďa Ŷa dotaz ǀ Servisdesku: 48 hodin. 

KaleŶdář: 9x5 
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KPI KPI_03: DostupŶost Serǀisdesku ;ǁeďoǀé aplikaĐeͿ s akĐeptoǀatelŶýŵ ǀýpadkeŵ 
ŶepřesahujíĐíŵ ϯϬ po soďě jdouĐíĐh ŵiŶut ǀ GaraŶtoǀaŶéŵ pásŵu. 

KPI_04: KumuloǀaŶá ŶedostupŶost Serǀisdesku ďěheŵ ŵěsíčŶího oďdoďí ŵeŶší Ŷež 
ϴϲϰ ŵiŶut, resp. ϭϰ,ϰ hod. ;čili dostupŶost ϵϴ %Ϳ. 

MěříĐí ďod Serǀisdesk, píseŵŶá eǀideŶĐe ŶedostupŶosti SlužďǇ „Serǀisdesk, hot-liŶe͞ 
Objednatele. 

Sankce Při porušeŶí KPI_Ϭϯ a/Ŷeďo KPI_Ϭϰ je uplatŶěŶa jedŶorázoǀá saŶkĐe ǀe ǀýši ϱϬϬ Kč 
za každý takoǀý případ. 

Způsoď dokladoǀáŶí PololetŶí ǀýkaz KL CDS_02 se základŶí iŶforŵaĐí o proǀozu a dostupŶosti SlužďǇ 
„Serǀisdesk, hot-liŶe͞ dle KPI_03, 04 (graf z monitoringu, resp. statistika dostupnosti 

Servisdesku z ŵoŶitoroǀaĐího Ŷástroje PoskytovateleͿ. ZpraĐoǀáŶí ǀýkazů je součástí 
paušálŶí ročŶí sazďǇ dle bodu a) TaďulkǇ č. Ϯ čl. III odst. ϯ.ϭ2 této SŵlouǀǇ. 

PozŶáŵkǇ Služďa „Serǀisdesk, hot-liŶe͞ je sdíleŶou služďou pro ostatŶí SlužďǇ ProǀozŶí 
podpory. PoskǇtoǀatel zřídí OpráǀŶěŶýŵ osoďáŵ OďjedŶatele Ŷejpozději ǀ den 

zahájeŶí plŶěŶí Služeď ProǀozŶí podporǇ zaďezpečeŶý přístup do Serǀisdesku. 
PlateďŶí podŵíŶkǇ Součást paušálŶí ročŶí sazďǇ dle bodu b) TaďulkǇ č. Ϯ čl. III odst. ϯ.ϭ2 této SŵlouǀǇ. 

 

CDS_03 - ŘízeŶí iŶĐideŶtů 

 

Katalogový list Služďy 

Identifikace (ID) CDS_03 

Názeǀ SlužďǇ „ŘízeŶí iŶĐideŶtů͞ 

Popis SlužďǇ OdstraŶěŶí ϯ kategorií IŶĐideŶtů ;záǀad, ǀýpadků a haǀáriíͿ ǀzŶiklýĐh ǀ IS a v prǀĐíĐh 
jeho softǁaroǀé arĐhitekturǇ; s Đíleŵ udržoǀáŶí CDS 1.0 a CDS 2.0 ǀ řádŶéŵ 
proǀozŶíŵ staǀu tak, aďǇ ďǇla dodržoǀáŶa jeho dostupŶost a ďǇlo ŵiŶiŵalizoǀáŶo 
riziko ohrožeŶí dodáǀkǇ Služeď CDS 1.0 a CDS 2.0, jeho funkcionality a dat ǀ Ŷěŵ. 
Služďa ͞ŘízeŶí iŶĐideŶtů͟ zahrŶuje předeǀšíŵ, Ŷikoliǀ ǀšak ǀýlučŶě, ŶásledujíĐí 
čiŶŶosti: 

• PřeďíráŶí IŶĐideŶtů od OďjedŶatele - zajištěŶí OdezǀǇ  
Ŷa OďjedŶateleŵ ŶahlášeŶý Incident; 

• ŘešeŶí IŶĐideŶtů - ideŶtifikaĐi, lokalizaĐi, ǀǇhodŶoĐoǀáŶí příčiŶ  
a Ŷápraǀa IŶĐideŶtů; 

• OdstraŶěŶí IŶĐideŶtů – iŶstalaĐe a iŵpleŵeŶtaĐe softǁaroǀýĐh korekĐí 
Ŷeďo jiŶýŵ způsoďeŵ a oďŶoǀeŶí řádŶého fuŶgoǀáŶí CDS 2.0 

;zŶoǀuuǀedeŶí do proǀozu, resp. uǀedeŶí do staǀu těsŶě před ŵiŵořádŶou 
událostíͿ, ǀčetŶě odstraŶěŶí ĐhǇď ǀ dateĐh,  
které prokazatelŶě ŶastalǇ ǀ důsledku ǀzŶiku či odstraňoǀáŶí příslušŶého 
Incidentu; 

• PoskǇtoǀáŶí iŶforŵaĐí o staǀu odstraňoǀáŶí IŶĐideŶtů. 
Parametry 

KaleŶdář SlužďǇ 9x5 

Seznam KPI KPI_05: OďŶoǀeŶí služďǇ ;eliŵiŶaĐe Incidentu): 

• Haǀárie – stav IS, který Ŷeuŵožňuje plŶěŶí základŶíĐh fuŶkĐí; 
• Výpadek – stav IS uŵožňujíĐí plŶěŶí základŶíĐh fuŶkĐí, aǀšak s oŵezeŶíŵ 

rǇĐhlosti zpraĐoǀáŶí Ŷeďo za ŵiŵořádŶýĐh proǀozŶíĐh opatřeŶí ;Ŷapř. 
proǀizorŶí proǀoz s ǀǇŶaložeŶíŵ ǀětšího úsilí či se zǀýšeŶýŵi ŶákladǇͿ; 

• Záǀada – stav IS uŵožňujíĐí plŶěŶí základŶíĐh fuŶkĐí, aǀšak s ǀǇskǇtujíĐíŵi 
se droďŶýŵi ĐhǇďaŵi, které ŶeďráŶí Ŷeďo ŵají zĐela ŵiŶiŵálŶí ǀliǀ Ŷa 
řádŶé užíǀáŶí a funkcionality IS. 

KPI_06: Odezǀa Ŷa zadaŶý Incident. 
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Způsoď ǀýpočtu 
a ŵěřeŶí SlužďǇ 

IŶĐideŶt ŵůže ŵít jedŶu ze ϯ kategorií odpoǀídajíĐí prǀŶíŵ třeŵ prioritáŵ  
pro odstraŶěŶí IŶĐideŶtů: 
Priorita Popis LhůtǇ 

Priorita 1 

KritiĐká -  
Haǀárie 

ČiŶŶost IS je zĐela Ŷeďo podstatŶě oŵezeŶa, 
ǀšeĐhŶǇ Ŷeďo důležité části selhalǇ Ŷeďo jsou 
ŶedostupŶé a/Ŷeďo jsou zĐela ŶefuŶkčŶí Ŷeďo je 
jejiĐh fuŶkčŶost oŵezeŶa tak, že je kritiĐkýŵ 
Ŷeďo zásadŶíŵ způsoďeŵ oǀliǀŶěŶa čiŶŶost IS.  

Odpoǀídá staǀu IŶĐideŶtu Haǀárie (viz KPI_05 

ǀýšeͿ, tj. jedŶá se o staǀ IS, který Ŷeuŵožňuje 
plŶěŶí základŶíĐh fuŶkĐí. 

Odezva: 6 hod. 

OďŶoǀeŶí SlužďǇ: 
do 17:00 3. BD  

po zadáŶí. 

Priorita 2 

VǇsoká - 
Výpadek 

IS je fuŶkčŶí pouze částečŶě, IS je oǀliǀŶěŶ 
selháŶíŵ Ŷeďo oŵezeŶíŵ Ŷěkteré ze 
sǇstéŵoǀýĐh fuŶkĐí podporujíĐíĐh důležité 
čiŶŶosti IS. Některá z ǁeďoǀýĐh služeď ǀǇkazuje 
fuŶkčŶí ǀadǇ, pouze Ŷěkteré fuŶkĐe Ŷejsou plŶě 
fuŶkčŶí aŶeďo poskǇtují ǀýrazŶě ;ǀíĐe Ŷež ϮϬ 
sekuŶdͿ zhoršeŶou odezǀu. 
Odpoǀídá kategorii IŶĐideŶtu Výpadek  
;ǀiz KPI_Ϭϱ ǀýšeͿ, tj. stav IS, který uŵožňuje 
plŶěŶí základŶíĐh fuŶkĐí, aǀšak s oŵezeŶíŵ 
rychlosti zpraĐoǀáŶí Ŷeďo za ŵiŵořádŶýĐh 
proǀozŶíĐh opatřeŶí ;Ŷapř. proǀizorŶí proǀoz s 
ǀǇŶaložeŶíŵ ǀětšího úsilí či se zǀýšeŶýŵi 
ŶákladǇͿ. 

Odezva: 12 hod. 

OďŶoǀeŶí SlužďǇ: 
do 17:00 6. BD 

ŶásledujíĐího  
po zadáŶí. 

Priorita 3  

StředŶí - 
Záǀada 

IS je fuŶkčŶí, záǀada Ŷeŵá ǀliǀ Ŷa čiŶŶost IS. 

VǇskǇtují se ŶedostatkǇ ŶepodstatŶé poǀahǇ, 
které způsoďují Ŷapříklad Ŷekoŵfort oďsluhǇ 
Ŷeďo zǀǇšujíĐí se praĐŶost čiŶŶostí Ŷad ráŵeĐ 
praĐŶosti oďǀǇklé ǀ ďěžŶéŵ proǀozu. 
Priorita zároǀeň zahrŶuje situaĐe, kdǇ Ŷěkteré 
funkce selhaly, ale nejsou  

ǀ daŶý ŵoŵeŶt ǀǇužíǀáŶǇ Ŷeďo Ŷeŵají žádŶý ǀliǀ 
Ŷa řádŶý Đhod IS Ŷeďo je ŵírŶě zǀýšeŶa odezǀa IS 

(5-19 sekund). 

Odpoǀídá kategorii IŶĐideŶtu Záǀada  
;ǀiz KPI_Ϭϱ ǀýšeͿ, tj. staǀ IS, který uŵožňuje 
plŶěŶí základŶíĐh fuŶkĐí, aǀšak s vyskytujíĐíŵi se 
droďŶýŵi ĐhǇďaŵi, které ŶeďráŶí Ŷeďo ŵají zĐela 
ŵiŶiŵálŶí ǀliǀ Ŷa řádŶé užíǀáŶí a fuŶkĐioŶalitǇ IS. 

Odezva: 24 hod. 

OďŶoǀeŶí SlužďǇ: 
do 17:00 20. BD 

ŶásledujíĐího  
po zadáŶí 
(nebude-li lhůta 
Objednatelem 

doložitelŶě 
prodloužeŶaͿ 
 

UrčeŶí prioritǇ je proǀáděŶo Ŷa základě posouzeŶí, jak IŶĐideŶt oǀliǀŶí proĐesǇ 
Objednatele a fuŶkčŶost IS.  

Ve ǀšeĐh případeĐh posuŶutí ;ŶedodržeŶíͿ terŵíŶů OďŶoǀeŶí SlužďǇ (fix time) 

platí, že Poskytovatel je poǀiŶeŶ ozŶáŵit tuto skutečŶost OďjedŶateli. 
Klasifikaci IŶĐideŶtů uǀádí KPI_Ϭϱ ǀýše. 

MěříĐí ďod Servisdesk 

Sankce PorušeŶí KPI_Ϭϱ: 
• Haǀárie – SaŶkĐe ϱϬϬ Kč za každou započatou hodiŶu  

po uplǇŶutí lhůtǇ na OďŶoǀeŶí SlužďǇ; 

• Výpadek – Sankce Ϯ.ϬϬϬ Kč za každýĐh započatýĐh 24 hodin  

po uplǇŶutí lhůtǇ na OďŶoǀeŶí SlužďǇ; 

• Záǀada – Sankce Ϯ.ϬϬϬ Kč za každýĐh započatýĐh ϱ PraĐoǀŶíĐh dŶí po 
uplǇŶutí lhůtǇ Ŷa OďŶoǀeŶí SlužďǇ. 
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PorušeŶí KPI_Ϭϲ:  
• SaŶkĐe ϮϬϬ Kč za každou započatou hodiŶu po překročeŶí lhůtǇ OdezǀǇ 

pro IŶĐideŶt kategorie Haǀárie; 
• SaŶkĐe ϱϬϬ Kč za každý případ překročeŶí lhůtǇ OdezǀǇ  

u IŶĐideŶtu kategorie Výpadek a Záǀada.  
Způsoď dokladoǀáŶí PololetŶí ǀýkaz KL CDS_Ϭϯ se základŶí statistikou ;početͿ IŶĐideŶtů  

a iŶforŵaĐí o ;ŶeͿplŶěŶí KPI_Ϭϱ, Ϭϲ ǀ čleŶěŶí za jedŶotliǀé kaleŶdářŶí ŵěsíĐe. 
Statistika o ǀšeĐh IŶĐideŶteĐh ďude oďsahoǀat zejŵéŶa ŶásledujíĐí údaje: 

• Počet IŶĐideŶtů; 
• JedŶotliǀé IŶĐideŶtǇ dle kategorie uǀádějíĐí jedŶozŶačŶý ideŶtifikátor 

Incidentu; 

• LiŵitŶí a skutečŶou lhůtu pro Odezǀu k daŶéŵu Incidentu; 

• LiŵitŶí a skutečŶou lhůtu pro OďŶoǀeŶí SlužďǇ k daŶéŵu Incidentu. 

ZpraĐoǀáŶí ǀýkazů je součástí paušálŶí ročŶí sazďǇ dle bodu a) TaďulkǇ č. Ϯ čl. III odst. 
3.12 této SŵlouǀǇ. 

PozŶáŵkǇ RealizaĐe této SlužďǇ ďude proďíhat priŵárŶě dálkoǀýŵ přístupeŵ Poskytovatele na 

hardwarovou platformu Objednatele. V případě, že příčiŶa Incidentu bude 

prokazatelŶě Ŷa straŶě IS a Ŷeďude ŵožŶé řešeŶí této SlužďǇ ǀzdáleŶýŵ způsoďeŵ 
;Ŷapř. z důǀodu striktŶí ďezpečŶostŶí politikǇ Objednatele) je Poskytovatel opráǀŶěŶ 
proǀést haǀarijŶí ǀýjezd a zajistit obnovu IS v ŵístě sídla OďjedŶateleͿ. OďjedŶatel je 
v této situaĐi poǀiŶeŶ poskǇtŶout ŵaǆiŵálŶí součiŶŶost. IŶĐideŶtǇ, u ŶiĐhž ďude 
prokazatelŶě ideŶtifikoǀáŶa příčiŶa  
Ŷa straŶě OďjedŶatele ;HW, síťoǀá koŶektiǀita/koŶfiguraĐe apod.Ϳ aŶeďo třetíĐh 
straŶ ;Ŷapř. ǀýpadek ŶapojeŶýĐh eǆterŶíĐh sǇstéŵů/služeďͿ ďudou Poskytovatelem 

ǀǇpořádáŶǇ s příslušŶou pozŶáŵkou ;zdůǀodŶěŶíŵͿ.  
Na takoǀéto Incidenty se nevztahuje sankce z ŶedodržeŶí KPI_Ϭϱ. 
IŶĐideŶtǇ jsou hlášeŶǇ a zazŶaŵeŶáǀáŶǇ OpráǀŶěŶýŵi osoďaŵi OďjedŶatele  
do Servisdesku Poskytovatele. 

ZáǀažŶost IŶĐideŶtu sdělí OďjedŶatel Poskytovateli forŵou zápisu ǀ Servisdesku. 

Poskytovatel je opráǀŶěŶ ǀ ráŵĐi staŶoǀeŶýĐh lhůt reagoǀat  
Ŷa zařazeŶí Incidentu ze strany Objednatele a případŶě zařazeŶí rozporoǀat, ǀždǇ s 
uǀedeŶíŵ koŶkrétŶí arguŵeŶtaĐe. VýsledŶá přiřazeŶá kategorie Incidentu vznikne 

po dohodě oďou SŵluǀŶíĐh straŶ.  V případě ŶedosažeŶí shodǇ ohledŶě kategorizaĐe 
IŶĐideŶtu odstraŶí Poskytovatel záǀadu  
dle kategorie určeŶé OďjedŶateleŵ. 

PlateďŶí podŵíŶkǇ Součást paušálŶí ročŶí sazďǇ dle bodu c) TaďulkǇ č. Ϯ čl. III odst. ϯ.ϭ2 této SŵlouǀǇ. 

 

b. SlužďǇ za odǀedeŶé ǀýkoŶǇ 

CDS_04 – Konzultace k SW 

 

Katalogový list Služďy 

Identifikace (ID) CDS_04 

Názeǀ SlužďǇ „KoŶzultaĐe k SW͞ 

Popis SlužďǇ Konzultace k SW je Služďa proǀáděŶá za účeleŵ poskǇtŶutí odďorŶé poŵoĐi a rady 

při řešeŶí koŶkrétŶího odďorŶého Ŷeďo teĐhŶiĐkého proďléŵu souǀisejíĐího s daty, 

funkcionalitou a procesy v IS. JedŶá se Ŷapříklad o: 

• poskǇtŶutí odďorŶé podporǇ OďjedŶateli při speĐifikaĐi Incidentu,  

• poskǇtoǀáŶí koŵpleǆŶíĐh teĐhŶiĐkýĐh i odďorŶýĐh rad a doporučeŶí, 
• serǀisŶí a optiŵalizačŶí služďǇ Ŷad daty a metadaty IS Ŷa ǀǇžádáŶí - 

v rozsahu dle potřeďǇ Objednatele, 

• rekoŶfiguračŶí a reparaŵetrizačŶí práĐe ;Ŷapř. redesigŶ GUIͿ - ďez zŵěŶǇ 
fuŶkĐioŶalitǇ CDS Ϯ.Ϭ Ŷa žádost OďjedŶatele, 
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• vyškoleŶí ǀǇďraŶýĐh skupiŶ užiǀatelů pro práĐi s IS ;ǀšeĐhŶa školeŶí jsou 
uǀažoǀáŶa oŶ-site v sídle OďjedŶatele aŶeďo ǀzdáleŶýŵ 
videokonfereŶčŶíŵ hoǀoreŵ). 

Služďa „KoŶzultaĐe k SW͞ se zaďýǀá proďléŵeŵ OďjedŶatele, užiǀatelů IS a poŵáhá 
jiŵ daŶý proďléŵ v oblasti CDS 2.0 ǀǇřešit. 

Parametry 

KaleŶdář SlužďǇ 9x5 

KPI KPI_07: Uspokojiǀě zodpoǀězeŶý dotaz/odpoǀěď/zpraĐoǀaŶé ǀǇjádřeŶí/ 

uskutečŶěŶé školeŶí. 
MěřeŶýŵ paraŵetreŵ je ǀčasŶost poskǇtŶutí této SlužďǇ dle lhůt k ǀariaŶtáŵ této 
SlužďǇ staŶoǀeŶýĐh Ŷíže. 
Kǀalita této SlužďǇ je posuzoǀáŶa Ŷa základě zázŶaŵů Serǀisdesku s ohledem na 

požadoǀaŶý ǀýstup ǀzŶeseŶého dotazu a dle Ŷíže uǀedeŶýĐh lhůt.  
TelefoŶiĐké a e-ŵailoǀé dotazǇ Ŷejsou priŵárŶě hodŶoĐeŶǇ z hlediska KPI. V případě 
opakoǀaŶé ŶespokojeŶosti ŵusí OpráǀŶěŶá osoďa OďjedŶatele zadat zázŶaŵ, resp. 
proǀést reklaŵaĐi ǀ Servisdesku. 

Způsoď ǀýpočtu 
a ŵěřeŶí SlužďǇ 

RealizaĐe SlužďǇ „KoŶzultaĐe k SW͞ ďude proďíhat: 
• Telefonicky; 

• V Servisdesku; 

• E-ŵailoǀě; 

• prezeŶčŶě – Ŷáǀštěǀa OďjedŶatele. 

• VideokoŶfereŶčŶě ;MS Teaŵs, CisĐo WeďeǆͿ 

Služďa „KoŶzultaĐe k SW͞ je poskǇtoǀáŶa forŵou: 
• Odpoǀěď Ŷa dotaz – U tohoto tǇpu dotazu jde o poskǇtŶutí iŶforŵaĐe Ŷa 

základě dotazu OďjedŶatele. TeŶto dotaz ŵůže ďýt ǀzŶeseŶ OďjedŶateleŵ 
prostředŶiĐtǀíŵ Serǀisdesku, telefoŶiĐkǇ Ŷa operátora hot-line, e-mailem 

na OpráǀŶěŶou osoďu Poskytovatele nebo ústŶě při Ŷáǀštěǀě Objednatele. 

OďjedŶatel požaduje zodpoǀězeŶí dotazu (Servisdesk, e-mail) do 

ŶásledujíĐího BD ;ϭϳ:ϬϬͿ od ǀzŶeseŶí dotazu. Příkladeŵ takoǀého dotazu 
ŵůže ďýt Ŷapř.: 

▪ reakĐe Ŷa žádost o základŶí radu k odstraŶěŶí zjištěŶýĐh ǀad 
v dateĐh, která Ŷeprošla ǀalidačŶí koŶtrolou, ǀǇžádá-li si ji 

Objednatel v reakci Ŷa oďdržeŶý dotaz od půǀodĐů dat. PozŶ.: 
Poskytovatel nezajišťuje příŵou užiǀatelskou podporu – helpdesk 

- spráǀĐůŵ ǀodŶíĐh toků, aŶi jiŶýŵ třetíŵ suďjektůŵ. 

▪ pomoc a odďorŶé radǇ Objednateli k IS (Ŷeďo třetí straŶě Ŷa, Ŷíž 
bude Objednatelem delegoǀáŶa koŶtrolŶí role), Ŷapř. při přeďíráŶí 
a importu dat aŶeďo oďsluze ǀalidačŶí fuŶkĐioŶalitǇ IS. 

• KoŶzultačŶí ǀýjezd – řešeŶí dotazu si ǀǇžaduje osoďŶí účast zástupĐe 
Poskytovatele u Objednatele. Poskytovatel zajistí účast sǀého praĐoǀŶíka 
a zodpoǀězeŶí dotazů či zajištěŶí koŶzultaĐe či školeŶí Objednateli do 5 BD 

od oďdržeŶí požadaǀku OďjedŶatele, Ŷeďude-li po ǀzájeŵŶé dohodě 
stanoveno jinak. 
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• ZáǀazŶé ǀǇjádřeŶí – U tohoto typu dotazu je Poskytovateleŵ ǀǇpraĐoǀáŶ 
píseŵŶý dokuŵeŶt, který ďere ǀ úǀahu i ŵožŶé jiŶé dopadǇ ǀztahujíĐí se 
k problematice IS ǀčetŶě jeho dat. Charakter dotazu – oďjedŶáǀkǇ tohoto 

typu Konzultace k SW – je záǀazŶého Đharakteru. VǇžádáŶí této služďǇ ŵůže 
ďýt proǀedeŶo pouze písemnou formou (e-mailem) nebo zázŶaŵeŵ 
v Serǀisdesku. ZpraĐoǀáŶí ǀǇjádřeŶí Poskytovateleŵ proďěhŶe 
v dohodŶutéŵ terŵíŶu s Objednatelem.  

• Rekonfigurace – služďa určeŶá OpráǀŶěŶýŵ osoďáŵ Ŷeďo osoďáŵ jiŵi 
určeŶýŵ, za účeleŵ zkǀalitŶěŶí proǀozu a užiǀatelské práĐe s CDS 2.0 na 

žádost OďjedŶatele ;koŶzultaĐe a souǀisejíĐí proǀedeŶíͿ. 

• ŠkoleŶí – služďa určeŶá OpráǀŶěŶýŵ osoďáŵ Ŷeďo osoďáŵ jiŵi určeŶýŵ, 
za účeleŵ odďorŶého školeŶí užiǀatelů IS. HlaǀŶíŵ Đíleŵ je zajištěŶí 
sĐhopŶosti užiǀatelů účiŶŶě ǀǇužíǀat ǀšeĐhŶǇ jiŵ určeŶé fuŶkčŶosti IS 

k usŶadŶěŶí jejiĐh praĐoǀŶíĐh úkolů a potřeď. Součástí této služďǇ je školeŶí 
užiǀatelů a adŵiŶistrátorů, ǀ případě potřeďǇ OďjedŶatele i přírůstkoǀá 
školeŶí.  

MěříĐí ďod Servisdesk 

Sankce Při porušeŶí KPI_Ϭϳ je uplatŶěŶa jedŶorázoǀá saŶkĐe ǀe ǀýši ϱϬϬ Kč za každý takoǀý 
případ. 

Způsoď dokladoǀáŶí PololetŶí ǀýkaz KL CDS_Ϭϰ se základŶí statistikou ;počet, tǇp, stráǀeŶý čas aj.Ϳ 
realizaĐe této SlužďǇ s přehledeŵ plŶěŶí KPI_Ϭϳ. Předŵěteŵ statistikǇ ŶeŶí eǀideŶĐe 
jedŶotliǀýĐh telefoŶátů či přehled e-ŵailů. ZpraĐoǀáŶí ǀýkazů je součástí paušálŶí 
ročŶí sazďǇ dle bodu a) TabulkǇ č. 2 čl. III odst. 3.12 této SŵlouǀǇ.  
TeŶto ǀýkaz ďude dostupŶý také prostředŶiĐtǀíŵ Serǀisdesku. 

PozŶáŵkǇ PředpokládaŶé ǀǇužití Objednatelem bude průŵěrŶě 10–20 hodin ŵěsíčŶě, 

případŶě Ŷárazoǀě. 

PoskǇtoǀatel ŶeŶí opráǀŶěŶ do této SlužďǇ zahrŶout čas stráǀeŶý Đestou Ŷa ŵísto 
plŶěŶí a zpět. OsoďǇ OďjedŶatele opráǀŶěŶé žádat tuto Služďu jsou OpráǀŶěŶé 
osoby Objednatele a dále osoďǇ poǀěřeŶé těŵito OpráǀŶěŶýŵi osoďaŵi. PoǀěřeŶí 
pro tyto osoby bude OpráǀŶěŶýŵi osoďaŵi OďjedŶatele píseŵŶě (e-mailem, 

v Servisdesku) postoupeno Poskytovateli.  

PlateďŶí podŵíŶkǇ DispoŶiďilŶí čloǀěkohodiŶǇ ŵají Đharakter ŶepoǀiŶŶého, ǀolŶě čerpatelŶého 
paušálu. V ráŵĐi tohoto KL_CDS_Ϭϰ ďudou hrazeŶǇ pouze reálŶě čerpaŶé 
čloǀěkohodiŶǇ až do ŵaǆiŵálŶího ročŶího objemu (192 x sazba za ϭ ČHͿ. Cena za 1 

ČH je uǀedeŶa ǀ bodu d) TaďulkǇ č. Ϯ čl. III odst. ϯ.ϭ2 této SŵlouǀǇ. V ráŵĐi 
fakturačŶího oďdoďí se oǀšeŵ ǀždǇ fakturují pouze odsouhlaseŶé a reálŶě 
proǀedeŶé - akĐeptoǀaŶé práĐe ;čerpaŶé ČHͿ. Přeǀod ŶeǀǇčerpaŶýĐh čloǀěkohodin 

je ŵožŶý ǀždǇ pouze do ŶásledujíĐího kaleŶdářŶího roku. 

 

C. PřesuŶ 

 

CDS_05 – PřesuŶ CDS 2.0 do jiŶého Đloudu 

Katalogoǀý list SlužďǇ 

Identifikace (ID) CDS_05 

Názeǀ PřesuŶ CDS 2.0 do jiŶého Đloudu 

Popis Služďa zahrŶuje zajištěŶí, kdǇkoli ǀ oďdoďí od akĐeptaĐe SlužďǇ „NasazeŶí dat͟ do

okaŵžiku ukoŶčeŶí této Smlouvy, píseŵŶě požádat, a to i opakoǀaŶě, Poskytovatele 

o poskǇtŶutí plŶěŶí SlužďǇ „PřesuŶ͞. 

OďjedŶatel se zaǀazuje ǀ Đíloǀéŵ ŵístě přesuŶu ǀǇtǀořit adekǀátŶí podŵíŶkǇ pro 
realizaĐi PřesuŶu a ŶásledŶé plŶěŶí SlužďǇ ProǀozŶí podporǇ, tj. prostředí koŵpatiďilŶí 
s prostředíŵ ŶejǀýzŶaŵŶějšíĐh poskǇtoǀatelů ĐloudoǀýĐh služeď dostupŶýĐh ǀ ČR.  
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Poskytovatel se zaǀazuje, že zajistí poskǇtoǀáŶí SlužďǇ CDS_05 takoǀýŵi praĐoǀŶíkǇ, 
jejiĐhž zkušeŶosti, odďorŶé zŶalosti a ǀzděláŶí zaručují ŵaǆiŵálŶí ŵožŶou efektiǀitu 
poskǇtoǀáŶí této SlužďǇ, ŵiŶiŵálŶě Ŷa sroǀŶatelŶé odďorŶé úroǀŶi jako při realizaĐi 
SlužďǇ „TraŶsforŵaĐe dat͟ a SlužďǇ „NasazeŶí dat͟. 
Součástí SlužďǇ PřesuŶu je zŶoǀuzproǀozŶěŶí IS ǀ ŵístě přesuŶu ǀčetŶě oďŶoǀeŶí 
poskǇtoǀáŶí ǀšeĐh plŶěŶí dle této Smlouvy. 

Akceptace SlužďǇ CDS_Ϭϱ je ǀǇjádřeŶa podpiseŵ akĐeptačŶího protokolu. 
KPI parametry 

KaleŶdář do ϭ ŵěsíĐe od oďjedŶáŶí 
KPI KPI_CDS_09: DodržeŶí sĐhǀáleŶého harŵoŶograŵu SlužďǇ. 
MěříĐí Ŷástroj ;ďodͿ Servisdesk 

Sankce KPI_CDS_09: V případě ŶedodržeŶí dohodŶutého rozsahu a harŵoŶograŵu 
poskǇtŶutí této SlužďǇ ;ϭ ŵěsíĐͿ je OďjedŶatel opráǀŶěŶ požadoǀat po Poskytovateli

sŵluǀŶí pokutu ǀe ǀýši 3.000,- Kč za každý de prodleŶí. 
Způsoď ŵěřeŶí Služďa PřesuŶu ďude poskǇtoǀáŶa podle požadaǀků OďjedŶatele 

a Ŷa základě upřesŶěŶého harmonogramu sĐhǀáleŶého oďěŵa SŵluǀŶíŵi straŶaŵi. 
PozŶáŵkǇ Poskytovatel je povinen poskytovat Služďu efektiǀŶě a prostředŶiĐtǀíŵ odďorŶě 

kǀalifikoǀaŶýĐh osoď, Ŷa sroǀŶatelŶé odďorŶé úroǀŶi jako při realizaĐi SlužďǇ 
„TraŶsforŵaĐe dat͟ a SlužďǇ „NasazeŶí dat͟. 

PlateďŶí podŵíŶkǇ Dle bodu d. TaďulkǇ č. ϭ čl. III odst. ϯ.Ϯ této Smlouvy a případŶě uplatŶěŶá saŶkĐe dle 
KPI_CDS_09. 

 

D. Eǆit pláŶ 

 

CDS_06 – RealizaĐe Eǆit pláŶu CDS 2.0 

Katalogoǀý list SlužďǇ 

Identifikace (ID) CDS_06 

Názeǀ RealizaĐe Eǆit pláŶu CDS 2.0 

Popis Služďa RealizaĐe Eǆit pláŶu CDS 2.0 bude 3 etapoǀá a zahrnuje: 

a) VǇtǀořeŶí eǆit pláŶu ;dále jeŶ „Eǆit pláŶ͟Ϳ do 8 ŵěsíĐů od ŶaďǇtí účiŶŶosti 
této Smlouvy, 

b) VlastŶí realizaĐi Eǆit pláŶu ;dále jen „RealizaĐe Eǆit pláŶu͞Ϳ Ŷa základě 
oďjedŶáǀkǇ OďjedŶatele ǀ souvislosti s ukoŶčeŶíŵ této Smlouvy, a to do 2 

ŵěsíĐů od oďjedŶáŶí prostředŶiĐtǀíŵ Serǀisdesku, resp. přes datoǀou 
sĐhráŶku. Realizace Eǆit pláŶu ďude spočíǀat zejŵéŶa ǀ ŶásledujíĐíĐh 
čiŶŶosteĐh: 

• aktualizaĐi ǀǇtǀořeŶého Eǆit pláŶu, 
• proǀedeŶí aktualizaĐe releǀaŶtŶíĐh částí Dokumentace a její předáŶí 

v aktuálŶí ǀerzi, 
• zakoŶzerǀoǀáŶí a předáŶí ǀšeĐh SW komponent CDS 2.0 v aktuálŶí ǀerzi 

ǀčetŶě dokuŵeŶtaĐe postupu jejiĐh iŶstalaĐe a ǀšeĐh ŶastaǀeŶí 
releǀaŶtŶíĐh pro staŶdardŶí zŶoǀu spuštěŶí CDS 2.0, 

• předáŶí ǀšeĐh dat a metadat ǀ takoǀýĐh forŵáteĐh, které ďude sĐhopeŶ 
ǀǇužít Ŷoǀý poskytovatel Služeď Ŷeďo OďjedŶatel, v takoǀé forŵě, aďǇ 
ďǇlo ŵožŶé data opětoǀŶě Ŷahrát a začít použíǀat po opětoǀŶéŵ spuštěŶí 
zakoŶzerǀoǀaŶé aplikaĐe CDS Ϯ.Ϭ (bude-li potřeďaͿ. 

• poskǇtŶutí ǀšeĐh iŶforŵaĐí pro poskǇtoǀáŶí Služeď (know-how) k CDS 

2.0 ;resp. posledŶí aktuálŶí ǀerzi CDS 2.0Ϳ - předáŶí ǀšeĐh ǀýstupů a 
způsoďu zaďezpečoǀáŶí Služeď ProǀozŶí podporǇ, 

• skartaĐe ǀšeĐh dat ;aplikačŶíĐh, proǀozŶíĐh, serǀisŶíĐh apod.Ϳ ǀe ǀšeĐh 
prostředíĐh po jejiĐh předáŶí OďjedŶateli Ŷeďo třetí straŶě. 
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To ǀše ǀe ǀztahuje k CDS Ϯ.Ϭ ;resp. aktuálŶí ǀerzi CDS Ϯ.ϬͿ a poskǇtoǀáŶí Služeď 
ProǀozŶí podporǇ. 
Další detailǇ – upřesŶěŶí koŶkrétŶíĐh čiŶŶostí, jejiĐh harŵoŶograŵu, rozděleŶí 
koŵpeteŶĐí, součiŶŶosti, popis postupu, defiŶiĐe ǀýstupů apod. budou 

speĐifikoǀáŶǇ v dokuŵeŶtu Eǆit pláŶu, ǀiz ďod aͿ ǀýše. 

 

c) zajištěŶí ǀeškeré potřeďŶé součiŶŶosti Poskytovatelem 

• účast Ŷa jedŶáŶíĐh s OďjedŶateleŵ a třetíŵi straŶaŵi za účeleŵ 
plǇŶulého ŶahrazeŶí ǀšeĐh Služeď poskǇtoǀaŶýĐh Poskytovatelem dle 

této SŵlouǀǇ ǀlastŶíŵi služďaŵi OďjedŶatele Ŷeďo služďaŵi Ŷoǀého 
poskytovatele aŶeďo zodpoǀězeŶí Ŷa dotaz (v rozsahu max. 7 MD), a to i 

ϲ ŵěsíĐů po ukoŶčeŶí této Smlouvy. Poskytovatel se zavazuje tuto 

součiŶŶost poskǇtoǀat s odďorŶou péčí a ďez zďǇtečŶého odkladu. Bude-

li požadoǀáŶa součiŶŶost dle ǀýše uǀedeŶého teǆtu, zaǀazuje se 
PoskǇtoǀatel reagoǀat Ŷa požadaǀek OďjedŶatele Ŷeďo jíŵ určeŶé třetí 
osoďǇ a zahájit poskǇtoǀáŶí součiŶŶosti Ŷejpozději do 5 praĐoǀŶíĐh dŶů 
ode dŶe doručeŶí takoǀéhoto požadaǀku. 

KPI parametry 

KaleŶdář VǇtǀořeŶí Exit pláŶu do ϴ ŵěsíĐů od ŶaďǇtí účiŶŶosti této Smlouvy. 

Realizace Eǆit pláŶu – do Ϯ ŵěsíĐů od oďjedŶáŶí. 
ZajištěŶí součiŶŶosti – od oďjedŶáŶí realizaĐe Eǆit pláŶu až do data ϲ ŵěsíĐů od 
ukoŶčeŶí této Smlouvy. 

KPI KPI_CDS_11: VǇtǀořeŶí a akĐeptaĐe Eǆit pláŶu  
KPI_CDS_12: Realizace transformace Služeď Ŷeďo jejiĐh části podle aktualizoǀaŶého 
Eǆit pláŶu a jeho realizaĐe do Ϯ ŵěsíĐů od jeho aktiǀaĐe ;oďjedŶáŶíͿ. 
KPI_CDS_13: ZajištěŶí součiŶŶosti ;účast Ŷa jedŶáŶí, zodpoǀězeŶí dotazuͿ do 5 

praĐoǀŶíĐh dŶů od požadaǀku OďjedŶatele. 
MěříĐí Ŷástroj ;ďodͿ Servisdesk 

Sankce KPI_CDS_11: V případě ŶeǀǇtǀořeŶí Eǆit pláŶu a jeho řádŶé akĐeptaĐe ďude ǀǇŵěřeŶa 
sankce 3.ϬϬϬ Kč za každý deŶ prodleŶí. 
KPI_CDS_12: V případě ŶeposkǇtŶutí služeď ǀ souladu s Eǆit pláŶeŵ a jeho 

harmonogramem je OďjedŶatel opráǀŶěŶ požadoǀat po Poskytovateli jedŶorázoǀou 
sŵluǀŶí pokutu ǀe ǀýši ϮϱϬ.ϬϬϬ Kč. 
KPI_CDS_13: Za ŶeposkǇtŶutí součiŶŶosti sankce 3.ϬϬϬ Kč za každý deŶ prodleŶí. 

Způsoď ŵěřeŶí Poskytovatel dokladuje OďjedŶateli ŶaplŶěŶí ǀšeĐh požadaǀků a úkolů plǇŶouĐíĐh z 
Eǆit pláŶu při jeho realizaĐi. 

PozŶáŵkǇ Poskytovatel je povinen poskytnout SlužďǇ efektiǀŶě a prostředŶiĐtǀíŵ odďorŶě 
kǀalifikoǀaŶýĐh osoď Ŷa sroǀŶatelŶé odďorŶé úroǀŶi jako při realizaĐi Služby 

„TraŶsforŵaĐe dat͟ a SlužďǇ „NasazeŶí dat͟. 

PlateďŶí podŵíŶkǇ Dle bodu e. TaďulkǇ č. ϭ čl. III odst. ϯ.Ϯ této Smlouvy a případŶě uplatŶěŶé saŶkĐe dle 
KPI_CDS_11. PoskǇtoǀatel je opráǀŶěŶ za ǀǇtǀořeŶí Eǆit pláŶu požadoǀat po jeho 
akceptaci Objednatelem ϭϬ % sŵluǀŶí ĐeŶǇ z této SlužďǇ. 



EvideŶčŶí číslo přiděleŶé z CeŶtrálŶí evideŶce sŵluv: 200142 

 

 

Příloha č. 3a – DokuŵeŶtaĐe CDS ϭ.Ϭ v digitálŶí podoďě 

 

Tato příloha je dostupŶá jako součást zadávací dokuŵeŶtace v detailu VeřejŶé zakázky na profilu 

zadavatele v NEN – příŵý odkaz: 

https://nen.nipez.cz/Soubor.aspx?id=991251377&typ=.zip&velikost=49401560B 

 

https://nen.nipez.cz/Soubor.aspx?id=991251377&typ=.zip&velikost=49401560B
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Příloha č. 3b – Popis SW řešení a datového obsahu CDS 2.0 v digitální 
podobě 

 

Tato příloha je dostupŶá jako součást zadávací dokuŵeŶtace v detailu VeřejŶé zakázky na profilu 

zadavatele v NEN – příŵý odkaz: 

https://nen.nipez.cz/Soubor.aspx?id=991251377&typ=.zip&velikost=49401560B 

 

https://nen.nipez.cz/Soubor.aspx?id=991251377&typ=.zip&velikost=49401560B

